AUTOMATIC WASHING MACHINE
Model: HWM-M714IVSMNA+++

e Automatic washing machine
e Loading capacity: 7kg
e Energyclass: A




www.heinner.com

7kg, 220-240V~50Hz

Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future

reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the

installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before

installation and usage.
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The product is intended only for home use and for textiles in household amounts suitable for
washing. This appliance is for indoor use only and not intended for built in use. Only use
according to these instructions. The appliance is not intended for commercial use.

Any other use is considered as improper use. The producer is not responsible for any damage
or injury that may result from it.

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

- Staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

- Farm houses;

- By clients in hotels, motels and other residential type environments;

- Bed and breakfast type environments;

- Areas for communal use in blocks of flats or in launderettes.

WARNING: Electric shock hazard

¢ If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

¢ |f the machine is damaged, it must not be operated unless repaired by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons.

¢ Risk of electric shock!

e The appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

¢ Children should be supervised that they do not play with the appliance.

¢ Children 3 years and under shall be kept away from the appliance or continuously supervised.
e Animals and children may climb into the machine. Check the machine before every
operation.

¢ Do not climb or sit on the appliance

Installation Location and Surrounding

¢ All washing and additional substances are to be kept in a safe place out of the reach of
children.

¢ Do not install the machine on a carpet floor.

¢ The obstruction of the openings by a carpet can damage the machine.

* Keep the appliance clear from heating sources and direct sunlight to avoid plastic and rubber
parts to corrode.
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* Do not use the appliance in humid environments or rooms containing explosive or caustic
gas. In case of water leakage or water splashes, let the appliance dry in the open air.
* The appliance must not be installed behind a lockable door, a sliding door or a door with a
hinge on the opposite side to that of the machine .
* Do not operate the machine in rooms with a temperature of below 5°C. This can cause
damages to parts of it. If it is unavoidable, make sure to drain the water completely from the
appliance after every use to avoid damages caused by frost.
* Never use flammable sprays or substances in the immediate proximity of the appliance.

Installation

* Remove all packaging material and transport bolts before using the appliance. Otherwise,
serious damage may result.

e This appliance is equipped with a single inlet valve and can be connected to the cold water
supply only.

* Mains plug must be accessible after installation.

¢ Before washing clothes for the first time, the product shall be operated once throughout all
the procedures without any clothes inside.

¢ Before using the machine, the product shall be calibrated.

¢ Do not put any excessively heavy objects on the appliance, like water containers or heating
devices.

¢ The new hose-sets supplied with the appliance are to be used and that old hose-sets should
not be reused.

e Max. Inlet water pressure 1 MPa. Min. inlet water pressure 0.05 MPa.

Electrical Connection

e Make sure the supply cable is not trapped by the machine, or it can get damaged.

e Connect the product to a grounded outlet protected by a fuse complying with the values in
the "Technical specifications” table. The grounding installation has to be made by a qualified
electrician. Ensure that the machine is installed in accordance with the local regulations.

e Water and electrical connections must be carried out by a qualified technician in
accordance with the manufacturer's instructions and local safety regulations.

WARNING

e Don’t use multiple plugs or extension cords.

¢ The appliance must not have an external switching device such as a timer or connected to a
circuit that is regularly switched on and off.

* Do not pull the plug out of the mains outlet if there is flammable gas around.

* Never pull out power plug with wet hands.

e Always pull at the plug, not at the cable.

e Always unplug the appliance if it is not being used.

Water Connections

e Check the connections of the water inlet tubes, the water tap and the outlet hose for
possible problems due to changes of water pressure. If the connections loosen or leak, close
the water tap and get it repaired.

¢ Do not use the appliance before the pipes and hoses are installed properly by qualified
persons.

¢ Glass door may become very hot during the operation. Keep children and pets far away
from the machine while it is operating.
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e The water inlet and outlet hoses have to be safely installed and remain undamaged.

e Otherwise, water leakage can occur.

* Do not remove the drain pump filter while there is still water in the appliance. Big
quantities of water can leak out, and there is a risk of scalding due to hot water.

Operation and Maintenance

* Never use any flammable, explosive or toxic solvents. Do not use gasoline and alcohol etc.
as detergents. Only select detergents that are suitable for machine washing.

e Make sure that all pockets are emptied. Sharp and rigid items such as coins, brooches, nails,
screws, stones etc. may cause serious damages to this machine.

e Remove all objects from pockets such as lighters and matches before use the appliance.
Thoroughly rinse items that have been washed by hand.

e [tems that have been soiled with substances such as cooking oil, acetone, alcohol, petrol,
kerosene, spot removers, turpentine, wax and wax removers should be washed in hot with an
extra amount of detergent before being dried in the appliance.

e ltems containing foam rubber (latex foam), shower caps, water proof textiles, rubber
backed articles and clothes or pillows fitted with foam rubber pads should not be washed in
the machine.

e Fabric softeners or similar products should be used are recommended in their instructions.
¢ Never try to open the door forcefully.

e The door will unlock shortly after the end of a cycle.

¢ Please do not close the door with excessive force. If it is found difficult to close the door,
please check if the clothes are properly inserted and distributed.

¢ Always unplug the appliance and close the water tap before cleaning and maintenance and
after each use.

e Never pour water over the appliance for cleaning purpose. Risk of electric shock!

e Repairs shall only be carried out by the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

e The producer will not be responsible for damages caused by the intervention of not
authorized persons.

Transport

e Before Transport:

-Bolts shall be reinstalled to the machine by a specialized person;

-Accumulated water shall be drained out of the machine.

e This appliance is heavy. Transport with care.

Never hold any protruding part of the machine when lifting. The machine door can not be
used as a handle.
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Installation Area

WARNING

e Stability is important to prevent the product from wandering!

¢ Make sure the machine is standing leveled and stable .

¢ Make sure that the product does not stand onto the power cord.

¢.Make sure to maintain the minimum distances from the walls as shown in the picture.

W=20mm

Before installing the machine, the location characterized as follows shall be selected:
1. Rigid, dry, and level surface.

2.Avoid direct sunlight.

3.Sufficient ventilation.

4.Room temperature is above 5 °C .

5.Keep far away from the heat sources such as coal or gas burning appliances

Levelling the Machine

The lock nuts on all four feet must be screwed tightly against the housing

1. Loosen the lock nut.

2. Turn the foot until it reaches the floor.

3. Adjust the legs and lock the nuts with a spanner. Make sure the machine is level using a
spirit level.
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Remove Transport Bolts

You must remove the transport bolts from the backside before using the product.

1 Loosen the 4 2. Remove the bolts 3. Close the holes
transport balts with including the rubber using the cover caps.
a spanner. parts and keep them

for future use.

Connect the Water Supply Hose

To prevent leakage or water damage, follow the instructions in this chapter. ¢ Do not kink,
crush or modify water inlet hose

Connect the water -
supply hose to the o
water inlet valve and a =
water tap with cold 4
water as indicated.

Drain Hose

¢ Do not kink or protract the drain hose

® Position drain hose properly ,otherwise damage might result in water leakage.
¢ It is not allowed to remove the buckle of drain pipe.

There are two ways to place the end of drain hose:

1.Put it into the water trough. 2. Connect it to the branch drain
pipe of the trough.

Water
brouwgh

Max 100em
Min, BOom

im, Gl
P, Krilom
Miry Bkem

(

N
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V. PRODUCT DESCRIPTION

‘ﬁf

= = = =
©® ooor © orainhose
o Detergent dispenser 'B Power supply cord
® Control panel © serviceflap

Accessories

4 x Cover 1 % Supply hose 1 x Owner's
caps cold water rmanual

33 i[]
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QUICK START GUIDE

¢ Before washing, please make sure the machine is installed properly.

* Your appliance was thoroughly checked before it left the factory. To remove any residual
water and to neutralize potential odors, it’s recommended to clean your appliance before
first use. For this reason, start the Cotton program at 90°C without laundry and detergent

Calibration

It’s recommended to calibrate the machine, so that provide the best performance. The
appliance is able to detect the amount of laundry loaded. This function is optimizing the
product performance by minimizing energy and water consumption, saving you money and
time. For this reason it’s recommended to calibrate the appliance for best use.

1- Remove all accessories from the drum and close the door;

2- Insert the mains plug to the socket;

3- Switch on the washing machine and press “Temp.” and “Delay” simultaneously for
10 seconds until “t19” is displayed;

4- Press [] to start the appliance and wait till “****” is displayed , and then “***”
(such as “126”)is displayed to indicate the real time drum speed. When the
number reaches a certain value (stop changing),it means the washing machine is
successfully calibrated.

Before Washing
1. Plug in 2. Open tap 3. Load

earth
terminal

4. Close door 5. Add detergent

Prewash
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Washing

1. Select program me 2. Select function or remain
default settings

3. Press Start/Pause to start
the program

After Washing
Buzzer beep and “End” on display

"
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VIl. CONTROL PAN

1 OFF

Turn the appliance on and off
2 Start/Pause

Start or pause your programme.
3 Option

This allows you to select additional functions and will light when selected.
4 Programs

Available according to the laundry type.
5 Display

The display shows settings, estimated remaining time, options and status messages.
6 Drum Clean

Specially set in this machine to clean the drum and tube.

DISPLAY
6606 6 6606
]
< = (L |
— . - - G0 - k__\]
- G0l Crum Clean
- o -
o
A — Display E — Temperature
B — Child lock F—Drum Clean
C - Door lock G — Pre-Wash
D — Delay H — Extra rinse
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VIll. OPERATING INSTR Ol

Before Each Washing

¢ The ambient temperature of the machine should be 5 -40°C. If used under 0°C, the inlet
valve and draining system may be damaged. If the machine is installed under freezing
conditions, it should be transferred to normal ambient temperature to ensure the water
supply hose and drain hose can unfreeze before use.

¢ Please check your laundry care labels and the detergent use instructions before wash. Use
non-foaming or less-foaming detergent suitable for machine properly.

1. Take all iterns out of the 2 Sort laundry according to
pockets colar and textile type

o4

ol

3. Tie together long textile 4. Put small iterns into a
strips and belts, close laundry bag
Zips and button

@

WARNING

¢ Do not wash or dry articles that have been cleaned in, washed in, soaked in, or dabbed
with combustible or explosive substances like wax, oil, paint, gasoline, alcohol, kerosene, and
other flammable materials.

¢ Washing single clothes items may easily create big eccentricity. Therefore it is suggested to
add one or two more laundry items to the wash so that spin can be done smoothly.

¢ Do not wash, spin water-proof seats, mats ,or clothing.

"
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Detergent Dispenser

I Pre wash

1 Main wash

& Softener

g Release button to

~  pull out the dispenser
CAUTION

7kg, 220-240V~50Hz

¢ Detergent only need to be added in compartment | “after selecting pre-wash function.

Programme | O Programme /o %
Cottan O [ ] 9] Bulky ) @ ()
Synthetic O 9 O Baby Care O ® (@]
Mix O [ ] 9] Waool ® O
Jeans O [ ] O Sport Wear O ] Q
Spin Only Rapid 4%’ 9 O
Rinse & Spin (9] Quick 15’ L] Q
ECO 40-60 L 0] Steam Wash O L o
20°C L o Crum Clean
@& Means must 0 Means optional
Detergent Recommendation
Recommended washing detergent | Type of laundry and textile | Wash cycles | Washing temp
Heavy-duty detergent with )
White laundry made from Cotton,ECO
bleaching agents and optical . . 40/60
] boil-proof cotton or linen 40-60
brighteners
Colour detergent without
Coloured laundry made
bleaching agent and optical ) Cotton 20/40
from cotton or linen
brighteners
Coloured laundry made
Color or mild detergent without Cotton,
) ) from easy care fibres or ) 20/40
optical brighteners Synthetic
synthetic materials
Mild washing detergent Delicate textiles, silk, viscose | Synthetic 20
Special wool detergent Wool Wool 20/40
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* Please choose the suitable type of detergent to get a maximum of washing performance and a
minimum of water and energy consumption.

* To achieve the best cleaning result a proper detergent dosing is important.

¢ Use a reduced detergent amount if the drum is not filled completely.

¢ Always adjust the amount of detergent to the water hardness, if your tap water is soft, use
less detergent.

* Dose according to how dirty your laundry is, less dirty clothes require less detergent.

e Highly concentrated (compact detergent) requires particularly accurate dosing.

Following symptoms are a sign of detergent overdosing:
- heavy foam formation
- poor washing and rinsing result

Following symptoms are a sign of detergent under dosing:
- laundry turns grey
- built-up of limescale deposits on the drum, the heating element and/or the laundry
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X \ DROGR
Steam Wash
Washing temperature 40°C, 60°C, 90°C
Maximum dry laundry amount 7 kg
Spin speed selection( rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400
Additional functions IORITR
Default program duration (Min) 01:48
The Steam Wash can deeply penetrate the fiber, which effectively
Laundry type / descriptions eliminate bacterias and germs, preventing odors and protecting
health.
Cotton
Washing temperature Cold, 20°C, 40°C, 60°C, 90°C
Maximum dry laundry amount 7 kg
Spin speed selection( rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400
Additional functions [CRUR
Default program duration (Min) 03:39

Hard-wearing textiles, heat-resistant textiles made of cotton or
Laundry type / descriptions

linen.
Synthetic
Washing temperature Cold, 20°C, 40°C, 60°C
Maximum dry laundry amount 7 kg
Spin speed selection( rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200
Additional functions [CRUR
Default program duration (Min) 03:18

Wash synthetic articles, for example: shirts, coats, blending. While
Laundry type / descriptions washing the knitting textiles, detergent quantity shall be reduced

due to its loose string construction and easily forming bubbles

Mix
Washing temperature Cold, 20°C, 40°C, 60°C, 90°C
Maximum dry laundry amount 7 kg
Spin speed selection( rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400
Additional functions & e e
Default program duration (Min) 01:20
Laundry type / descriptions Mixed load consisting of textiles made of cotton and synthetics.
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Jeans

Washing temperature

Cold, 20°C, 40°C, 60°C

Maximum dry laundry amount

7 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Additional functions

Default program duration (Min) 01:40
Laundry type / descriptions Specially for jeans.
ECO 40-60

Washing temperature 40°C
Maximum dry laundry amount 7 kg
Spin speed selection( rpm) 1400
Additional functions

Default program duration (Min) 03:23

Laundry type / descriptions

Washing brightly colored clothes, it can protect the colors better.
Default 40°C,not selectable,suitabale for laundry washing at about
40°C-60°C

20°C

Washing temperature

Cold, 20°C

Maximum dry laundry amount

3.5kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Additional functions

Default program duration (Min)

01:01

Laundry type / descriptions

20°C default, can choose cold water

Spin Only

Washing temperature

Maximum dry laundry amount

7 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Additional functions

Default program duration (Min)

00:12

Laundry type / descriptions

Extra spin with selectable spin speed.

Rinse & Spin

Washing temperature

Maximum dry laundry amount

7 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Additional functions

Default program duration (Min)

00:20

Laundry type / descriptions

Extra rinse with spin.
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Bulky

Washing temperature

Cold, 20°C, 40°C, 60°C

Maximum dry laundry amount

7kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Additional functions

Default program duration (Min)

01:48

Laundry type / descriptions

This program is specially designed for washing Bulky.

Baby Care

Washing temperature

Cold, 20°C, 40°C, 60°C, 90°C

Maximum dry laundry amount

7 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Additional functions

Default program duration (Min)

2:01

Laundry type / descriptions

Washing the baby’s clothes, it can make the baby's wear cleaner. and

make the rinse performance better to protect the baby skin.

Wool

Washing temperature

Cold, 20°C, 40°C

Maximum dry laundry amount

2 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800

Additional functions

Default program duration (Min)

01:07

Laundry type / descriptions

Hand or machine-washable wool or richwool textiles.Especially gentle
wash programme to prevent shrinkage, longer programme pauses

(textiles rest in wash liquor)

Sport Wear

Washing temperature

Cold, 20°C, 40°C

Maximum dry laundry amount

3.5kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Additional functions

Default program duration (Min)

Laundry type / descriptions

Washing the activewear.

Rapid 45’

Washing temperature

Cold, 20°C, 40°C

Maximum dry laundry amount

2 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Additional functions

Default program duration (Min)

00:45

Laundry type / descriptions

Washing few and not very dirty clothes quickly.
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Quick 15’

Washing temperature

Cold, 20°C

Maximum dry laundry amount

2 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800

Additional functions

Default program duration (Min)

00:15

Laundry type / descriptions

Extra short programme approx, suitable for lightly soiled

washing as a small amounts of laundry

o +
.- Delay U Pre-Wash, - Extra rinse

" = - . 1 -
2 g £ =) 2 & 5 8
£ o s E £ E o =8 2 &
= .E < g 2= 23 25 =
g Lo c g £ 2 B = =z
£ g 35 JE o & g = 8 -
z 2 & = s = 7S
“ - 5= =5 = 2
I_E i = =
7.0 3:28 0.768 52.5 42 52/1350
ECO 40-60" 3.5 2:42 0.428 45.1 32 54/1350
2.0 2:42 0.252 34.4 26 52/1350
20T 35 1:01 0.100 45 20 65/1000
Cotton 7.0 3:39 1.392 65 60 55/1400
Mix 7.0 1:20 0.710 60 40 65/1000
Quick 15' 2.0 0:15 0.030 40 Cold 75/800
Bulky 7.0 1:48 0.754 65 40 65/1000

* The above data is for reference only, and the data may change due to different actual use

conditions.

¢ The valves given for programmes other than the ECO 40-60 programme are indicative

only.

¢ Concerning to EN 60456:2016/prA2019 With (EU)2019/2014, (EU)2019/2023,
The EU energy efficiency class is: A

Energy test program: ECO 40-60.

Other as the default.

Half load for 7.0kg machine:3.5kg.

Quarter load for 7.0kg machine:2.0kg.

10
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Spin
Spin Speed

When needed, the spinning speed can be adjusted pressing the Speed button in the
following steps: 0-400-600-800-1000-1200-1400

Delay
Delay

1. Select a program
2.Press the Delay button to choose the delaying time 0-24h
3.Press [Start/Pause] to start the delay operation

) & > (1

Choose programme Setting time Start

Cancel the Delay function:
Press the [Delay] button before starting the programme. If the programme already started,
should switch off programme to reset a new one.

Pre Wash

Extra washing function before the main washing cycle starts to increase the washing
performance.
Note: Detergent needs to be added to the compartment .

Extra Rinse The laundry will undergo an extra rinse after selecting this function

After the machine runs to the set counting period(counting cycle is 25 times), Drum Clean

Drum Clean

lamp flashes at the end of the last program, reminding the user to run the program;
Release condition:

1.Press and hold the Drum Clean button for 3s, Drum Clean reminder will be canceled and
washing cycles will be recounted for another 25 cycles.

2.The counted cycles will be recounted when drum clean program is finished.

Temp

Temp.
When needed, the washing temperature can be adjusted by pressing the temperature
button in the following steps: Cold - 20°C - 40°C - 60°C - 90°C.

11
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e

Child Lock
To avoid mis operation by children.

Temp. Function

— & Press [Temp.] and [Function] simultaneously for 3 sec until

the buzzer beep. The child lock indicator switches on.

CAUTION

When the Child Lock is activated, the display will alternately show “CL” and the remaining
time.

Pressing any other button will cause the Child Lock indicator to flash for 3 sec. When the
program ends, “CL” and “END” will alternate on the display.

The Child Lock deactivates the function of all buttons except the Child lock button! Only
the simultaneous pressing of the two buttons [Temp.] and [Function] can deactivate the
Child Lock! Please deactivate the Child Lock before selecting a new program!

Mute the buzzer
)

A
Choose the Programme Press the [Spin]button for 3sec.,
the buzzer is mute.

To act the buzzer function, press the button again for 3 seconds. The setting
will be kept until the next reset.

CAUTION
o After Muting the buzzer function, the sounds will not be activated any more

Reload
This operation can be executed during the washing progress. When the drum is still

rolling and there is large amount of water with high temperature in the drum. The state is
unsafe and the door cannot be opened forcefully. To Press [ ]3sec. to reload, and start the
clothes adding in the midway function. Please follow the steps as bellow:

1.Wait until the drum stops rotation.

2.The door lock is unlocked.

3.Close the door when the clothes are reloaded and press the [Start/Pause] button.

12
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Product Information Sheet

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2014 with regard to energy labelling of

household washing machines and household washer-dryers

Supplier's name or trademark: HEINNER

Supplier's address: www.heinner.ro, Marcel lancu 3-5th, 020757 Bucharest, RO

Model identifier: HWM-M714IVSMNA+++

General product parameters:

Parameter Value Parameter Value
Height 85
Rated capacity (kg)(a) 7.0 Dimensions In cm Width 60
Depth 48
Energy Efficiency index (a) (EEl w) 51.5 Energy efficiency class(a) A
Washing efficiency
1.031 Rinsing effectiveness(g/kg)(a) 5.0
index(a)
Water consumption in litre per cycle, based
Energy consumptionin kWh per cycle,
on the eco 40-60 programme. Actual water
based on the eco 40-60 programe.
0.444 consumption will depend on how the 45
Actual energy consumption will
appliance is used and on the hardness of
depend on how the appliance is used.
the water.
Rated capacity 37
Maximum temperature Weighted remaining moisture content(a)
Half 33 53.9
inside the treated textile(°C)(a) (%)
Quarter 23
Rated capacity | 1350
Spin-drying efficiency
Spin speed(a)(rpdm) Half 1350 B
class(a)
Quarter 1350
Ratedcapacity | 03:28
Program duration(a) (hh:mm) Half 02:42 | Type Free-standing
Quarter 02:42
Airborne acoustical
Airborne acoustical noise emissions in
72 noise emission class(a) A
the spinning phase (a)(dB(A) re 1 pW)
(spinning phase)
Off-mode (W)(if applicable) 0.50 Standby mode (W) (if applicable) 1.00
Delay start (W) (if Networked standby
4.00 0.00
applicable) (W) (if applicable)
Minimum duration of the guarantee offered by the supplier 24 months
This product has been designed to release silver ions during o
N

the washing cycle

Additional information:

Weblink to the supplier’s website, where the information in point 9 of Annex Il to Commission Regulation (EU) 2019/2023 is

found: www.heinner.ro

(a) for the eco 40-60 programme.

13
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CLEANING AND CARE

WARNING
¢ Always unplug the appliance and close the water tap before cleaning and maintenance.

Cleaning the Cabinet

Proper maintenance on the machine can extend its working life. The surface can be
cleaned with diluted non abrasive neutral detergents when necessary. If there is any
water overflow, use a towel to wipe it off immediately. Never use sharp items to clean the
appliance.

CAUTION
* Never use abrasive or caustic agents. Such as formic acids or its diluted solvents or
similar substances, like alcohol or chemical products.

Cleaning the Drum
Any rust stains left inside the drum by metal articles must be removed immediately using
chlorine-free detergents. Never use steel wool for cleaning the drum!

Cleaning the Door Seal and Glass

Wipe the glass and seal after each wash to remove lint and stains. If lint builds up it can
cause leakages. Remove any coins, buttons and other objects from the seal after each
wash. Clean the door seal and glass every month to ensure the normal operation of the
appliance

Cleaning the Inlet Filter

1. Close the tap and remove 2. Clean the filter with a brush.
the water supply hose from it.

14
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3. Unscrew the water supply 4. Use a brush to clean the
hose from the backside of filter.
the machine.

Full out the filter with
long nose pliers.

5. Reinstall the filter to the water inlet and reconnect the water supply hose.
6. Clean the Inlet filter every 3 months to ensure the normal operation of the appliance.

Cleaning the Detergent Dispenser

1. Press down the release [ % '] on the softener cover and pull the dispenser drawer out of

the recess. Clean the inside of the recess with a brush.
2. Lift the softener cover off the dispenser drawer and wash both items with water.
3. Restore the softener cover and push the drawer back into the recess.

1. Press the release and 2. Clean the dispenser
remove the dispenser drawer and the softener
drawer cover under water

3. Clean the recess with 4. Insert the dispenser
a soft brush drawer

15
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Cleaning the Drain Pump Filter

WARNING

¢ Make sure that the machine has finished the washing cycle and is empty. Switch it off and

unplug it before cleaning the drain pump filter.

¢ Be careful of hot water. Wait for water cooling down. Risk of scalding!

¢ Clean the filter periodically every 3 months to ensure the normal operation of the
appliance.

1.0pen the lower cover cap 2.0pen the filter by turning
to the counter clockwise

3 Remove extraneous matter

(Q

s

Nk

CAUTION

¢ When the appliance is in use and depending on the programme selected there can be hot
water in the pump. Never remove the pump cover during a wash cycle, always wait until the

appliance has finished the cycle, and is empty. When replacing the cover, ensure it is
securely re-tightened.

16
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Whenever there is a problem with the appliance, check if you can solve it following the

tables below. If the problem persists, please contact the customer service.

Description

Possible Cause

Solution

Appliance does not
start

Door is not closed

properly.Clothes are stuck.

Close the door properly and restart.
Check the laundry.

Door can’t be
opened

Safety protection is
activated.

Disconnect the power and restart

Water leakage

Connections are not tight
enough.

Check and fasten the water inlet pipe.

Check and clean the outlet hose.

Detergent residues
in the detergent
dispenser

Detergent is damp and/or
clotted.

Clean and wipe the detergent
dispenser dry.

Indicator or display
does not work

PC board or harness have
connection problems.

Switch off the power and check if the
mains plug is connected properly.

Abnormal noise

Fixing bolts are still in
place. Floor is not solid or
level.

Check if the fixing bolts have been
removed. Make sure the appliance is
installed on a solid and level floor.

ERROR CODES
Description Possible Cause Solution
Door is not closed
E30 Close the door properly and restart
properly.
L Check if the water pressure is high enough.
Water injecting problem . . .
E10 . Straighten the water pipe. Clean the inlet valve
during wash cycle. .
filter.
E21 Overtime water draining | Check the drain hose for blockage.
E12 Water overflow Restart the appliance
Restart the appliance. If problem persists,
EXX Others )
please contact the customer service.
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_— Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

< J

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /
\

|3

his product is in conformity with norms and standards of European Community J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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MASINA DE SPALAT AUTOMATA
Model: HWM-M714IVSMNA+++

e Masina de spalat automata
e Capacitate: 7 kg
e C(lasa energetica: A

19
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I.  INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pdstrati-l pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni, Thainte de instalare si utilizare.

N J

ll. CONTINUTUL PACHETULUI D

> Masina de spalat rufe
> Manual de utilizare
> Certificat de garantie

e
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e Acest aparat este destinat utilizarii in locuinte si alte unitati similare, cum ar fi:
-bucatariile personalului din magazine, birouri si alte medii profesionale;

-in gospodarii si de catre clientii din hoteluri, moteluri si alte medii de tip rezidential;
-in medii de tipul pensiune cu mic dejun;

-in zone destinate utilizarii in comun din blocuri de locuinte sau in spalatorii

PERICOL DE ELECTROCUTARE

e Cand cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de producator, de agentul
service al acestuia sau de alte persoane cu calificari similare pentru a evita orice pericol.

e in cazul unei defectiuni, masina de spélat nu trebuie pusa in functiune inainte de a fi reparats
de producator, de agentul service al acestuia sau de alte persoane cu calificari similare. Risc de
electrocutare!

e Acest produs poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara experienta si discernamant doar sub
supraveghere sau daca au primit instructiuni privind utilizarea acestuia in conditii de siguranta
si daca nteleg pericolele implicate. Nu permiteti copiilor sa se joace la masina de spalat.
Operatiunile de curatare si intretinere realizabile de catre utilizator nu vor fi executate de copii
nesupravegheati!

e Supravegheati copiii pentru a nu le permite sa se joace la masina de spalat.

e Copiii de 3 ani si mai mici nu vor fi |asati in preajma masinii de spalat sau vor fi permanent
supravegheati.

oExista riscul ca animalele si copiii sa intre in masina de spalat. Verificati cuva inainte de fiecare
utilizare!

e Nu va urcati si nu va asezati pe masina!

LOCUL DE INSTALARE

e Tineti toate substantele folosite la spalat si alte asemenea intr-un loc sigur, ferit de accesul
copiilor.

e Nu asezati masina de spalat pe mocheta. Obstructionarea orificiilor masinii din cauza
mochetei poate deteriora masina.

e |nstalati masina de spalat la distanta de sursele de caldura si de lumina directa a soarelui
pentru a evita deteriorarea componentelor din plastic si cauciuc.

e Nu folositi masina de spalat Tn spatii cu umiditate mare sau in incdperi cu emisii de gaze
explozive sau caustice. Tn caz de scurgeri sau stropi de apd, |3sati masina sd se usuce la aer
liber.
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e Nu instalati masina de spalat Tn spatele unei usi cu sistem de blocare, a unei usi glisante sau a
unei usi cu o balama pe partea opusa celei a usii masinii.

o Nu folositi masina Tn incaperi cu temperaturi sub 5°C pentru a nu deteriora componentele
sale. Daca acest lucru este totusi de neevitat, aveti grija sa drenati complet apa din masina
dupa fiecare utilizare.

o Nu folositi niciodata pulverizatoare sau substante inflamabile in imediata apropiere a masinii.

INSTALAREA

e inainte de utilizare, indepértati toate ambalajele si suruburile de fixare folosite la transport. in
caz contrar, masina poate suferi daune severe.

e Aceasta masina este prevazutd cu o valva de admisie simpla si se poate conecta doar la
reteaua de apa rece.

o Stecherul masinii trebuie sa ramana accesibil dupa instalare.

e inainte de prima spélare, realizati un ciclu complet de spélare in gol (fira rufe).

e inainte de a folosi masina de spalat, efectuati calibririle necesare.

o Nu puneti pe masina obiecte excesiv de grele, ca de exemplu recipiente de apa sau dispozitive
de incalzit.

e Folositi seturile noi de furtunuri furnizate odata cu masina. Nu reutilizati seturile vechi.

e Presiunea max. de admisie a apei este de 1 MPa. Presiunea min. de admisie a apei este de
0,05 MPa.

CONEXIUNEA ELECTRICA

o Aveti grija sa nu prindeti cablul de alimentare sub masina pentru a nu se deteriora.

e Conectati masina la o priza cu siguranta si impamantare, respectand valorile din tabelul de
»Specificatii tehnice”. Instalatia cu impamantare trebuie realizata de un electrician calificat.
Asigurati-va ca instalarea masinii se face in conformitate cu reglementarile locale.

e Conexiunile la apa si cele electrice trebuie realizate de un tehnician calificat, cu respectarea
instructiunilor producatorului si a reglementarilor locale privind siguranta.

Avertisment!

o Nu folositi stechere multiple sau prelungitoare.

e Masina nu trebuie sa aiba un dispozitiv extern de comutare, ca de exemplu un cronometru,
sau nu trebuie conectata la un circuit care este frecvent oprit si pornit.

e Nu trageti stecherul din priza daca sunt gaze inflamabile in jur.

e Nu scoateti niciodata stecherul din priza cu mainile ude.

e Apucati intotdeauna de stecher, nu de cablu.

e Deconectati masina de la curent ori de cate ori nu este folosita.
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RACORDAREA LA APA

e Verificati conexiunile conductelor de admisie a apei, robinetul de apa si furtunul de evacuare
pentru a depista eventualele probleme cauzate de fluctuatiile de presiune a apei. Daca aceste
conexiuni sunt slabite sau prezinta scurgeri, inchideti robinetul de apa si reparati-l. Nu folositi
masina Tnainte ca furtunurile si conductele sa fie instalate de persoane calificate.

e Usa masinii de spdlat se poate infierbanta foarte tare n timpul functionarii. Nu I3sati copiii si
animalele de companie in apropierea masinii Tn timpul functionarii acesteia.

e Furtunurile de admisie si evacuare a apei trebuie instalate corect si pastrate intacte. In caz
contrar, pot apdrea scurgeri de apa.

e Nu scoateti filtrul pompei de evacuare cat timp in masind este incd apd. In caz contrar,
cantitati mari de apa fierbinte se pot scurge in afara, cu risc de oparire.

MODUL DE FUNCTIONARE $I INTRETINEREA

o Nu folositi niciodata niciun fel de solventi inflamabili, explozivi sau toxici. Nu folositi gaz si
alcool ca detergenti. Alegeti doar detergenti recomandati pentru spalare automata.

e Aveti grija sa goliti toate buzunarele. Articolele ascutite si dure, ca de exemplu monedele,
brosele, cuiele, suruburile, pietrele etc., pot cauza daune severe masinii.

e Tnainte de punerea masinii in functiune, scoateti din buzunare toate obiectele, de ex.
brichetele si chibriturile.

o Clatiti bine articolele care au fost spalate manual.

e Articolele patate cu substante precum: ulei de gatit, acetona, alcool, petrol, kerosen, solutii
de scos pete, terebentina, ceara si solutii de Tndepartat ceara, trebuie spalate la temperatura
ridicatad cu o cantitate mai mare de detergent inainte de a fi uscate Tn masina.

e Articolele care contin cauciuc expandat (spuma de latex), castile de dus, textilele
impermeabile, articolele captusite cu cauciuc si hainele sau pernele cu protectii din cauciuc
expandat nu trebuie uscate in masina.

e Balsamurile de rufe sau produsele similare trebuie folosite conform recomandarilor din
instructiunile lor.

e Nu Tncercati niciodata sa deschideti usa masinii cu forta. Usa se va debloca automat la scurt
timp dupa incheierea unui ciclu.

e Nu inchideti usa cu forta excesiva. Daca usa este greu de inchis, verificati daca ati introdus si
distribuit corect rufele in cuva.

e Deconectati intotdeauna masina de la curent si inchideti robinetul de apa inainte de a realiza
operatiunile de curatare si intretinere si dupa fiecare folosire.

e Nu turnati niciodata apa peste masina pentru a o curata. Risc de electrocutare!
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e Lucrdrile de reparatii se vor efectua doar de producator, de agentul service al acestuia sau de
persoane cu calificari similare pentru a evita orice pericol. Producatorul nu este responsabil pentru
daunele survenite Tn urma interventiei unor persoane neautorizate

TRANSPORTUL

e inainte de transport:

- O persoana specializata va reinstala suruburile de fixare a masinii.

- Apa acumulata va fi drenata din masina.

e Masina de spalat este grea. Transportul acesteia se va face cu grija. Nu apucati niciodata de piesele
proeminente ale masinii cand o ridicati. Usa masinii nu poate fi folositda ca maner.
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Zona de instalare

o Stabilitatea este importanta pentru a preveni deplasarea produsului.

e Asigurati-va cd masina este bine echilibrata si stabila.

e Asigurati-va cd masina nu este asezata pe cablul de alimentare.

e Asigurati-va ca pastrati distantele minime fata de pereti, conform imaginii.

Tnainte de a instala masina, alegeti locul de instalare, urmérind ca acesta s& prezinte
urmatoarele caracteristici:

1. Suprafata tare, uscata si dreapta.

2. Ferit de lumina directd a soarelui.

3. Ventilare suficienta.

4. Temperatura din incapere, peste 0°C. 5. Departe de sursele de caldura, de ex. sobe pe
carbuni sau gaze.

Echilibrarea masinii de spalat

T

o Piulitele celor patru picioare trebuie bine stranse pana la baza masinii.

1. Slabiti piulita.

2. Rotiti piciorul pana cand ajunge la nivelul solului.

3. Reglati picioarele si strangeti bine piulitele cu o cheie.
4. Asigurati-va ca masina este dreapta si stabila.
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Scoaterea suruburilor de fixare folosite la transport
e inainte de a folosi masina, scoateti suruburile de fixare folosite la transport.
Slabiti cu o cheie cele 4 suruburi de fixare folosite la transport.
Scoateti suruburile cu tot cu partile din cauciuc si punetile la un loc sigur pentru a le

putea folosi la nevoie.
3. Astupati orificiile cu capacele prevazute pentru aceasta.

B | A ko7

rd

Conectarea furtunului de alimentare cu apa

Pentru a preveni daunele rezultate din scurgeri sau apa, respectati instructiunile.

¢ Nu indoiti, nu striviti si nu modificati furtunul de admisie a apei.

e Conectati furtunul de alimentare cu apa la valva de admisie a apei si un robinet de apa rece,
ca in imagine.

Furtunul de evacuare

¢ Nu indoiti si nu prelungiti furtunul de evacuare.

e Pozitionati corect furtunul de evacuare pentru a evita daunele produse de eventualele
scurgeri de apa.

Exista doua modalitati de a amplasa capatul furtunului de evacuare:
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1. Puneti-lin scurgerea de apa.

7kg, 220-240V~50Hz

(]

biaa.) Ddem
Idin.60cm

2. Conectati-l la conducta de evacuare a scurgerii.

1

Max, 100cm
ot

a1 00em
ot
Wiin &0cm
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V. DESCRIEREA PRODUSU

Accesorii

|

:

= -4

1. Usa 4. Furtun de evacuare
2. Sertar detergent 5. Cablu de alimentare
3. Panoul de control 6. Clapeta de serviciu

QO
OO T ]

4 x capace de acoperire orificii

1 x furtun de alimentare apa rece
1 x Manual de utilizare
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e inainte de a spéla, asigurati-va cd masina este bine instalata.

o Produsul a fost verificat inainte de a iesi din fabrica. Pentru a indeparta orice reziduuri de apa
si a neutraliza eventualele mirosuri neplacute, este recomandat sa curatati masina inainte de
prima utilizare. Pentru aceasta, rulati programul Cotton (Bumbac) la 90°C, fara rufe si
detergent.

Calibrare

Este indicat sa calibrati masina pentru a obtine randamentul maxim. Masina poate detecta
cantitatea de rufe Tncarcatd in cuva. Aceasta functie optimizeaza randamentul produsului,
reducand consumul electric si de apa si, astfel, economisind bani si timp. Din acest motiv, este
recomandat sa calibrati masina pentru o utilizare optima.

1. Scoateti toate accesoriile din cuva si inchideti usa.

2. Bagati stecherul Tn priza.

3. Apasati butonul de pornire si apoi simultan ,Temp.” si ,Delay” timp de 10 secunde pana cand
se afiseaza ,t19”".

4. Apasati bl pentru a pune masina Tn functiune si asteptati pana cand se afiseaza

* % % %/
” .

Tnainte de spélare

Conectati.
Deschideti robinetul.
Tncarcati.

Tnchideti usa.

vk wNhR

Adaugati detergent.

terminal
impamantare |

prespélare
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Spalarea

1. Selectare program.
2. Selectare functie sau pastrare setari prestabilite
3. Apasati Start/Pauza pentru a porni programul.

‘S

Dupa spalare

Se va auzi un semnal sonor si pe display va aparea mesajul ,,End”.

30



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 7kg, 220-240V~50Hz

Temp. Function

1. OFF
Masina este on/off (pornita/oprita).

2. Start/Pauza
Apasati acest buton pentru a porni sau intrerupe ciclul de spalare.

3. Optiuni
De aici puteti selecta o functie suplimentara, iar la selectare ledul corespunzator se aprinde.

4. Programe
Disponibile Tn functie de tipul de articole de spalat.

5. Afisaj
Afisajul arata setarile, timpul estimat ramas, optiunile si mesajele de spalare. Afisajul va ramane

activ pe toata durata ciclului de spalare.

6. lIgienizare cuva
Program special pentru a curata si igieniza tamburul si cuva.
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[ ] L [ ] L ] ]
- 90T -
- G0T Drum Clean
- AQT -y @
- 20T - Ty
)
A. Afisaj E. Temperatura
B. Protectie copii F. Igienizare cuva
C. Blocare usa G. Pre-spalare
D. Temporizare H. Clatire suplimentara
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Tnainte de fiecare spilare

e Temperatura din incdperea in care se afla masina de spalat trebuie sa fie cuprinsa intre 5-
40°C. n cazul folosirii acesteia la temperaturi sub 0°C, valva de admisie si sistemul de evacuare
pot avea de suferit. Dacd masina este instalata in conditii de Tnghet, aceasta trebuie mutata
intr-un loc cu o temperaturd normala pentru ca furtunul de alimentare si furtunul de evacuare
sa se dezghete inainte de folosire.

o Verificati etichetele articolelor de spalat si instructiunile de utilizare de pe detergent Thainte
de spalare. Folositi detergent ne-spumant sau usor spumant, adecvat pentru spalare automata.

Verificati eticheta de intretinere.
Scoateti toate obiectele din buzunare.
Sortati articolele dupa culoare si tipul tesaturii.

&' ol

Legati snururile si cordoanele lungi, inchideti fermoarele si nasturii
Puneti articolele de mici dimensiuni intr-un saculet.

e Nu spalati in masina articole care au fost in prealabil curatate, spalate, inmuiate sau imbibate
cu substante inflamabile sau explozive cum ar fi: ulei de parafina, vopsea, benzing, alcool,
kerosen si alte substante inflamabile.

e Spalarea unui singur articol poate crea excentricitate si declansa alarma din cauza
dezechilibrului. Prin urmare, este recomandat sa mai addugati unul sau doua articole de spalat
pentru ca centrifugarea acestora sa se faca lin.
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Compartimentul pentru detergent

I Spalare principala

&
S

Balsam

Prespalare

In compartimentul

7kg, 220-240V~50Hz

Buton de eliberare pentru scoaterea sertarului dozatorului

se va adauga detergent doar daca ati selectat functia de prespalare.

Program “ | ;. EE Program “ EE
O [
Cotton O ® O Bulky O ® O
ynthetic aby Care
Syntheti 0 o O Baby C O ® O
ix 00
Mi O o O Wool 9 O
eans port Wear
J O o O Sport W O L O
Spin Only Rapid 45’ ® O
Rinse & Spin O Quick 15 ® O
ECO 40-60 ® @) Steam Wash | O ® O
20°C ® O Drum Clean
O Obligatoriu
] Optional
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Recomandari privind detergentul

7kg, 220-240V~50Hz

Detergent recomandat

Tip de articole si textile

Cicluri de spalare

Temp. de spalare

Detergent cu putere mare

Articole albe din bumbacsi

de curatare, cu agenti de lenjerie de pat cu rezistenta la | Cotton,ECO 40-60 40/60
Tndlbire si nalbitori optici. | fierbere
Detergent pentru rufe ) ] ]

. ) Articole din bumbac si
colorate, fara agenti de o Cotton 20/40
. ... | lenjeriile de pat colorate
indlbire si indlbitori optici
Detergent pentru rufe Articole colorate din fibre usor
colorate, fara inalbitori de intretinut si materiale Cotton, Synthetic 20/40
optici. sintetice.
Detergent moderat de Textile delicate, matase, )

. . . Synthetic 20
spalat viscoza.
Detergent special pentru L.
Lan3 Wool 20/40

articole din lana.

o Alegeti tipul adecvat de detergent pentru obtine randamentul maxim de spalare si un consum
minim de apa si energie.

e Pentru o curatare optima, este important ca detergentul sa fie corect dozat.

o Folositi o cantitate redusa de detergent daca nu ati Tncarcat complet cuva.

e Reglati intotdeauna cantitatea de detergent in functie de duritatea apei; dacd apa de la
robinet are o duritate mica, folositi mai putin detergent.

e Dozati In functie de gradul de murdarie al articolelor de spalat; hainele mai putin murdare
necesitd mai putin detergent.

e Detergentii foarte concentrati (compacti) necesitd o dozare extrem de precisa.

Urmatoarele simptome indica o supradozare a detergentului:
- spumare densa;
- spalare si clatire nereusite;

Urmatoarele simptome indica o subdozare a detergentului:

- articolele spalate devin gri;
- apar depuneri de calcar pe tambur, elementul de incalzire si/sau articolele de spalat.
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Steam Wash

Temperatura de spalare

40°C, 60°C, 90°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

7 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

e 1 C
[ P == |
L -

Durata implicita program (hh:min)

01:48

Tip de rufe/Descriere

Spdlarea cu abur poate patrunde adanc in fibra, ceea ce in mod
eficient elimina bacteriile si germenii, prevenind mirosurile si

protejand sanatatea

Cotton

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 40°C, 60°C, 90°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

7 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

Durata implicita program (hh:min)

03:39

Tip de rufe/Descriere

Materiale textile rezistente la uzura, textile rezistente la caldura din

bumbac sau in.

Synthetic

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 40°C, 60°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

3.5kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Functii suplimentare

e 1 C
[ P == |
L -

Durata implicita program (hh:min)

03:18

Tip de rufe/Descriere

Articole sintetice, cum ar fi: bluze, sacouri, amestecate. La spalarea
tricotajelor, cantitatea de detergent trebuie redusa deoarece, fiind

confectionate cu ochiuri largi, acestea formeaza spuma usor

Mix

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 40°C, 60°C, 90°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

7 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

Durata implicita program (hh:min)

01:20

Tip de rufe/Descriere

Volum mixt de articole incarcate, constand din textile confectionate

din bumbac si materiale sintetice
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Jeans

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 40°C, 60°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

7 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

Durata implicita program (hh:min) 01:40
Tip de rufe/Descriere Program pentru blugi
ECO 40-60

Temperatura de spalare 40°C
Capacitatea maxima de rufe uscate 7 kg
Selectie viteza de rotatie (rpm) 1400
Functii suplimentare

Durata implicita program (hh:min) 03:23

Tip de rufe/Descriere

Prestabilit la 40C, neselectabil, adecvat pentru spalare la

aproximativ 40C-60C. Indicat pentru hainele colorate

20°C

Temperatura de spalare

Rece, 20°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

3.5kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Functii suplimentare

Durata implicita program (hh:min)

01:01

Tip de rufe/Descriere

Program care foloseste apa rece, indicat pentru hainele colorate.

Spin Only

Temperatura de spalare

Capacitatea maxima de rufe uscate

7 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

Durata implicita program (hh:min)

00:12

Tip de rufe/Descriere

Extra centrifugare cu viteza de centrifugare selectabila.

Rinse & Spin

Temperatura de spalare

Capacitatea maxima de rufe uscate

7 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

Durata implicita program (hh:min)

00:20

Tip de rufe/Descriere

Clatire suplimentara cu centrifugare.
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Bulky

Temperatura de spalare

Cold, 20°C, 40°C, 60°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

7 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

Wi

L

Durata implicita program (hh:min)

01:48

Tip de rufe/Descriere

Acest program este special conceput pentru spalarea hainelor

voluminoase

Baby Care

Temperatura de spalare

Cold, 20°C, 40°C, 60°C, 90°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

7 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Functii suplimentare

(R

Durata implicita program (hh:min)

2:01

Tip de rufe/Descriere

Spalarea rufelor copiilor — hainele celor mici vor fi mai curate si mai

bine clatite pentru protejarea pielii acestora

Wool

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 40°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

2 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

Functii suplimentare

0, 400, 600, 800

Durata implicita program (hh:min)

01:07

Tip de rufe/Descriere

Textile din 1and sau cu procent mare de lana care se spald manual sau
la masina. Program de spalare foarte delicata pentru ca articolele sa

nu intre la apa; pauze mai lungi in timpul derularii programului

Sport Wear

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 40°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

2 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

[ § e
ok =

Durata implicita program (hh:min)

00:47

Tip de rufe/Descriere

Program pentru spalarea articolelor sportive

Rapid 45’

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 40°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

2 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

Functii suplimentare

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Durata implicita program (hh:min)

00:45

Tip de rufe/Descriere

Spalarea rapida a hainelor putine si nu foarte murdare
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Quick 15’

Temperatura de spalare

Rece, 20°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

2 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

Functii suplimentare

0, 400, 600, 800

Durata implicita program (hh:min)

00:15

Tip de rufe/Descriere

Tncarcaturi mixte de bumbac si materiale sintetice cu grad

moderat de murdarie

o +
'Y~ Delay U Pre-Wash, - Extrarinse

Program Capacitate Durata Consumul Consumul Temperatura Umiditate
nominala ciclului electric in | de apa in | maxima reziduald in %/
(Kg) KWh/ciclu L/ciclu de viteza de
de operare operare centrifugare
20C 3.5 1:01 0.100 45 20 65/1000
Cotton 7.0 3:39 1.392 65 60 55/1400
Mix 7.0 1:20 0.710 60 40 65/1000
Quick 15 2.0 0:15 0.030 40 Rece 75/800
Bulky 7.0 1:48 0.754 65 40 65/1000
7.0 3:28 0.768 52.5 42 52/1350
ECO 40-60 3.5 2:42 0.428 45.1 32 54/1350
2.0 2:42 0.252 34.4 26 52/1350

e Datele de mai sus sunt doar de referinta si pot suferi modificari in functie de conditiile

efective de lucru.

e Valorile prezentate pentru alte programe decat ECO 40-60 au caracter pur orientativ
e in conformitatea cu Regulamentul EN 60456:2016/prA2019 ,(EU)2019/2014, (EU)2019/2023,
Clasa de eficienta energetica UE este: A;

Program de testare energetica: ECO 40-60

Alte valori implicite

Capacitatea de incarcare la jumatate pentru 7.0 kg: 3.5kg

Capacitatea de incarcare la sfert pentru 7.0kg: 2.0 kg
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Spin

Viteza de centrifugare la stoarcere
Apasati acest buton pentru a schimba viteza de centrifugare. 0-400-600-800-1000-1200-1400

|__.|I'|il:r'
Temporizare

Activarea functiei de amanare a pornirii:

1. Selectati un program.

2. Apasati butonul Delay ( Temporizare) pentru a selecta duratei ( durata de temporizare este
de 0-24 h);

3. Apasati butonul [Start/Pause] pentru a initia procesul de aménare.

Pentru a anula functia de Temporizare, apasati butonul [Delay] inainte de lansarea
programului pana cand pe afisaj apare valoarea 0 h. Daca programul este deja pornit, opriti si
reporniti masina si selectati un program nou.

W
‘: Pre Wash ( Prespalare )

Functie de spalare suplimentara, preliminara lansarii ciclului principal, pentru rezultate de
curatare mai bune. Observatie: Se va adauga detergent in compartimentul |

(52]
ExtraRinse ( Clatire suplimentara )

Prin selectarea acestei functii, rufele vor fi clatite suplimentar.

Dupa finalizarea unui numar de 25 de cicluri de spalare martorul lumions ,,Drum Clean”

Drum clean ( Igienizare cuva)

clipeste la finalizarea ultimului program, ca o atentionare.

Setare:

Apasat si mentineti butonul ,Drum clean” pentru 3 secunde. Martorul luminos o sa fie anulat
si se vor recalcula inca 25 de spalari pana ca acesta sa lumineze din nou.

Terﬂp
‘" Temperatura

Apasati acest buton pentru reglarea temperaturii (20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C).

&

Blocare impotriva utilizarii copiilor

Aceasta functie permite evitarea utilizarii necorespunzatoare de catre copii.
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Temp| [Funct 'r]
[ J
da

Atentie!
Apasati cel doua butoane timp de 3 secunde, atat pentru activarea functiei, cat si pentru
dezactivarea acesteia.

Apasati cel doua butoane timp de 3 secunde, pentru activarea acesteia.

Functia de , Protectie Tmpotriva actionarii de catre copii” va bloca toate butoanele, cu
exceptia butonului [On/Off].

n cazul intreruperii alimentarii cu energie electric3, functia de protectie va fi dezactivats. in
cazul anumitor modele, functia va rdmane activa dupa restabilirea alimentarii cu energie
electrica.

Anularea semnalelor sonor

= >

Ei:.
Apasati butonul [Spin] timp de 3 secunde, pentru a trece pe modul silentios.

Pentru a activa functia de semnale sonore, apasati din nou butonul timp de 3 secunde.
Aceasta setare se va pastra pana la urmatoarea resetare

Start/Pause

Pre: o reload

Adaugare rufe

Aceasta se poate realiza in cursul procesului de spalare. Daca tamburul inca se invarte si
existd o cantitate mare de apa cu temperatura ridicata n cuva, aceasta conditie este
nesigura si usa nu se poate deschide fortat.

Apasati butonul [Start/Pause] timp de 3 secunde pentru a reincarca si adaugati articolele
dorite in mijloc.

Urmati pasii de mai jos:

1. Asteptati pana cand tamburul nu se mai invarte.

2. Sistemul de inchidere a usii se deblocheaza.

3. Inchideti usa dupa ce ati addugat articolele dorite si apasati butonul [Start/Pause].
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Fisa cu informatii despre produs

REGULAMENTUL DELEGAT (UE) 2019/2014 AL COMISIEI cu privire la etichetarea energetica a

aparatelor de spalat rufe de uz casnic si a aparatelor de spalat si uscat rufe de uz casnic

Numele furnizorului sau marca comerciala:

HEINNER

Adresa furnizorului: www.heinner.ro,

Str. Marcel lancu, Nr. 3-5, 020757, Bucuresti, RO

Identificatorul de model:

HWM-M714IVSMNA+++

Parametrii generali ai produsului:

Parametru Valoare Parametru Valoare
Tndltime 85
Capacitatea nominala(a) 7.0 Dimensiunile in cm Latime 60
Adancime | 48
Indicele de eficienta energetica (EEI w)(a) 51.5 Clasa de eficienta energetica(a) A
Indicele de eficienta a spalarii(a) 1.031 Eficacitatea clatirii (g/kg)(a) 5.0
Consumul de energie in kWh per ciclu, Consumul de apa in litri per ciclu,
pe baza programului ,eco pe baza programului ,eco 40-60”.
40-60".Consumul real de energie va 0.444 Consumul real de apa va depinde 45
depinde de modul de utilizare a de modul de utilizare a aparatului
aparatului. si de duritatea apei.
Capacitatea
. 37
Temperatura maxima in interiorul nominala Gradul de umiditate reziduala 539
materialelor textile tratate (°C)(a) Jumatate 33 ponderata(a) (%) '
Un sfert 23
Capacitatea
o 1350
nominala Clasa de eficienta a stoarcerii prin
Viteza de centrifugare (rpm)(a) B
Jumatate 1350 | centrifugare(a)
Un sfert 1350
Capacitatea | 03:28
nominala
Durata programului (ore si minute)(a) Tip De sine statator
Jumatate 02:42
Un sfert 02:42
Emisii acustice Tn aer in etapa de 5 Clasa de emisii acustice in aer(a)
7 A
centrifugare [dB(A) re 1 pW] (etapa de centrifugare)
Modul standby (W) (daca este
Modul oprit (W)(daca este cazul) 0.50 1.00
cazul)
Standby in retea (W) (daca este
Pornire intarziata (W) (daca este cazul) 4.00 0.00
cazul)
Durata minima a garantiei oferite de furnizor : 24 luni
Acest produs a fost conceput pentru a elibera ioni de argint in
NU

timpul ciclului de spalare

Informatii suplimentare:

Link catre site-ul web al furnizorului, unde se gasesc informatiile de la punctul 9 din anexa Il la Regulamentul (UE)

2019/2023 al Comisiei : www.heinner.ro

(a) pentru programul ,,eco 40-60”.
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Curatarea si intretinerea

e Scoateti stecherul din priza si inchideti robinetul de apa Tnainte de a realiza lucrarile de
curatare si intretinere.

Curatarea exteriorului

O intretinere corectd a masinii de spalat poate prelungi durata de viatd a acesteia. Exteriorul
acesteia se poate curata cu detergenti neutri neabrazivi, diluati, la nevoie. Daca observati
scurgeri de apa pe suprafata masinii, stergeti imediat cu o carpa. Nu folositi niciodata obiecte
ascutite pentru a curdta masina.

o Nu folositi niciodata agenti abrazivi sau caustici, acizi formici sau solventi diluati ai acestora,
nici alte substante, precum: alcool sau agenti chimic

Curatarea tamburului

Orice urme de rugina lasate Tn interiorul tamburului de obiectele metalice trebuie indepartate
imediat, folosind detergenti fara clor. Nu folositi niciodata un burete metalic pentru a curata
tamburul

Curatarea garniturii usii si a geamului

Stergeti geamul si garnitura dupa fiecare spalare pentru a indeparta scamele si petele.
Acumularea de scame poate determina scurgeri de apa. indepé&rtati orice monede, nasturi si
alte obiecte ramase Tn garnitura dupa fiecare spalare. Curatati garnitura si geamul usii o data pe
luna pentru a asigura functionarea normala a masinii.

Curatarea filtrului interior

1. nchideti robinetul si scoateti furtunul de alimentare cu ap3.

2. Curatati filtrul cu o perie.

3. Desurubati furtunul de alimentare cu apa din spatele masinii. Trageti filtrul cu un cleste cu
varf lung.

4. Curatati filtrul cu o perie.
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3 4

5. Remontati filtrul la loc pe admisia de apa si reconectati furtunul de alimentare cu apa.
6. Curatati filtru interior o data la 3 luni pentru a asigura functionarea normala a masinii.

Curatarea dozatorului de detergent

1. Apasati butonul de eliberare [ @ * ] de pe capacul compartimentului pentru balsam si

trageti sertarul dozatorului afara. Curatati cu o perie spatiul destinat sertarului.

2. Ridicati capacul compartimentului pentru balsam din sertarul dozatorului si spalati ambele

elemente cu apa.
3. Puneti la loc capacul compartimentului pentru balsam si impingeti sertarul la loc.

Apadsati butonul de eliberare si scoateti sertarul dozatorului.
Curatati sertarul dozatorului si capacul compartimentului pentru balsam sub jet de apa.

"
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Curatati interiorul cu o perie moale.
Puneti la loc sertarul dozatorului.

Curatarea filtrului pompei de evacuare
1. Atentie la apa fierbinte!
2. Pentru evitarea riscului de electrocutare, scoateti masina de spalat din priza inainte de

\

!- | Evauare |II =1
| poanpd @
I=——————— —

Dupa scurgerea apei,

curatarea filtrului.
3. Filtrul pompei de evacuare poate retine obiecte mici in timpul spalarii.
4. Curatati periodic filtrul, pentru a asigura functionarea normala a masinii de spalat.

Deschideti capacul inferior Rotiti la 90 de grade, sc i : 3
furtunul, apoi sngaté'l;i dnpu:l reintroduceti furtunul
acestuia

Desfaceti filtru prin rotire in inlaturati obiectele striine inchideti capacul inferior
sens contrar acelor de

n functie de programul de spilare selectat, existd posibilitatea ca in pompa de evacuare s fie
apa fierbinte. Nu scoateti capacul pompei in timpul spalarii, asteptati pana la terminarea

programului de spalare si golirea masinii de spalat. Atunci cand puneti capacul la loc,
asigurati-va ca este strans bine.
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n cazul in care masina nu porneste sau se opreste in timpul functiondrii, incercati mai intai s3

depistati problema conform instructiunilor din tabelul de mai jos, apoi apelati la un centru de

reparatii.

Descriere

Cauza

Solutie

Masina de spalat nu
porneste

Usa nu este Tnchisa bine

Reporniti masina de spalat dupa
inchiderea usii.

Asigurati-va ca rufele nu impiedica
inchiderea usii

Usa nu poate fi
deschisa

Sistemul de siguranta al
masinii este Tn functiune.

Opriti si reporniti alimentarea cu energie

Scurgeri de apa

Racordurile furtunului de
admisie sau evacuare nu
sunt stranse suficient

Verificati si strangeti bine racordurile
Curatati furtunul de evacuare

Sunt prezente
reziduuri de
detergent in sertar.

Detergentul este umed sau
a format bulgari

Curatati si stergeti sertarul pentru
detergent

Indicatoarele
luminoase sau
afisajul nu
functioneaza

Probleme de alimentare

Asigurati-va ca alimentarea este pornita
si ca stecdrul este conectat corect

Zgomote
neobisnuite

Suruburile de fixare sunt
inca la locul lor.

Podeaua nu este solida sau
plana.

Asigurati-va ca suruburile de fixare au
fost Indepartate Asigurati-va ca masina
este amplasata pe o podea solida si plana

CODURI DE EROARE

Descriere Cauza Solutie
E30 Usa nu este Inchisa bine Re.pornltll masina de spaI?t dypq |[1§h|d(_erea usth
Asigurati-va ca rufele nu impiedica inchiderea usii
Asigurati-va ca presiunea de alimentare cu apa nu
Probleme cu injectarea apei este prea scazuta
E10 in timoul s élélJ’ii P Indreptati furtunul de admisie.
pulsp Verificati furtunul de admisie
Asigurati-va ca filtrul de admisie nu este infundat
£21 Evacuarea apei nu este Asigurati-va ca furtunul de evacuare nu este
corespunzatoare infundat
E12 Preaplin apa Reporniti masina de spalat
EXX Altele Faceti toate venﬂganle necesare, apoi apelati la un
centru de reparatii.
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E MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avnd numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este o marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri
si  denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

c € Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ABTOMATHUYHA NEPAJTHA MALLUUHA
Moagen: HWM-M714IVSMNA+++

e [lepanHa mawuHa
e TosapoHocumocT: 7kg
e EHeprueH Knac: A
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Bbnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTo Ha TO3U NPOAYKT!

I. BbBEAEHWUE J

Mpedu Oa usnonzsame mo3u yped npoyememe BHUMAMENHO HAPBLYHUKA C UHCMPYKYUU.
CovxpaHaeaiime HaOPbYHUKA ¢ yen 6vOewju cnpasku.

To3M HapbyYHWUK € MPOEKTUPaH, 3a 43 Bu npenocTaBu BCUUKM HEOBXOAMMM WMHCTPYKLMM OTHOCHO
WHCTa/IMPaHETOo, N3MO0/I3BAHETO M NOAAbPKAHETO Ha ypesa.

Mpean MHCTanMpaHe M M3MOA3BaHe Ha ypeaa, C Uen npaBuaHa u 6esonacHa ynoTtpeba Ha ypeaa,
MOJISl TpOYETETE BHUMATENHO TO3M HAPBbYHUK C MHCTPYKLMUMN.

N J

Il. CbAbPHAHUE HA BALLKUA KOMIJ J

> [epanHa cbe CyWIUNHA

B > HapbyHUK 3a ynotpeba
— > CepTuduKar 3a rapaHums

NS
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3a Bawara 6e30nacHOCT cneapantTe MHCTPYKLMUTE OT TO3M HAPbYHWK, 3a A3 HamanuTe A0
MUHUMYM PUCKA OT MOXap, B3pMB UAM TOKOB yAap KAaKTO M 3a A3 NpeAoTBpaTMTe NoBpean Ha
MMYLLLECTBOTO, TEXKKMU HAPaHABAHUA MU CMBPTHU C/lyYau.
3HayeHMA Ha 3HauuTe:
NPEAYNPEXAEHUNE! Tasn KombWHauMA OT 3HAUM M AyMM 33 NpeaynpexaBaHe MocoyBa
NOTEHLUMANIHO OMaCHa CUTYaUMA, KOATO MOXe A3 [0BeAe A0 TEXKU HapaHABaHWUA WU CMBPT,
aKo He e NpefoTBpaTeHa.
BHUMAHMUE! Tasn KombuHaLmMa OT 3HaLM M AyMM 33 NpeaynpexgasaHe NocoyYBa NoTeHUMaNHO
onacHa cuTyaums, KOATO MOXe Aa AoBeAe A0 JIeKU WK He3HAYUTEeIHWM HApaHABAHUA UAK A0
noBpexaaHe Ha MMYLLEeCTBOTO UJIM OKOJIHATa cpeaa.
3ANOMHETE! Tasu KombuHauMa OT 3HAUM W AyMW 33 NpeaynpexgaBaHe Mocoysa
NOTEHLUMAZIHO OMacCHa CUTyauua, KOATO MOXe [a [oBede A0 JIeKM WM He3HAYUTESTHM
HapaHABaHuUA.

OMACHOCT OT TOKOB YAAP!

e 3a nNpepoTBpaTABAaHE HA OMACHOCTUTE, AKO 3aXpPaHBALMAT Kaben e nospeaeH, TpAbBa Aa
ce NogMeHU OT NPOoM3BOAUTENA, OT CEPBMU3a UK OT /IMLA C NOA06HA KBANPUKaLMS.

e Mons, n3non3BaiTe HOBUTE MApKy4M, AOCTaBEHWN 3aeA4HO C nepasHaTa mawuHa. Ctapute
MapKyuu He TpAbBa fa ce U3nos3BaT NOBTOPHO.

e [pegu uv3BbPWBAHE Ha BCAKAKBM oOnepauuu 3a MNOAAPbXKKA, M3KAYeTe ypeaa oT
W3TOYHWMKA 32 3aXpPaHBaHE C eIeKTPOEHEePrUA.

e Cnep BcsAKa ynotpeba Ha ypena M3K/OYBaAWTe ro OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe W cnpeTe
3axpaHBaHeTO C Boga. MaKcMmanHaTa CTOMHOCT Ha HajAraHeTo Ha MogajeHaTa BoAa e
nocoyeHa B nackaau (Pa). MMHMMANHATa CTOMHOCT Ha HajAraHeTo Ha NofajeHaTta BoAa e
noco4yeHa B nackanu (Pa).

e 3a BawaTta 6e3omacHOCT, LiencenbT Ha 3axpaHBawma Kaben TpabBa fAa ce BKAO4YBA B
TPUNONAPEH KOHTAKT, NpeaBuAEeH CbC 3a3eMsaBaHe. [poBepeTe BHUMATENHO U Ce yBepeTe, Ye
KOHTaKTbT € 3a3eMeH MO CbOTBETCTBALL, HAaUYWH.

e VYBepeTe ce, Ye ypeaa € CBbpP3aH KbM BOAOMPOBOAHATA MPEXKA U e/IeKTpMUeckaTa Mpea
OT KBa/NMOUUMPAH TEXHWK, B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMUTE Ha MPOU3BOAMTENA U MECTHUTE
pa3snopenbu 3a 6esonacHoOCT.

e U3KntoyeTe 3axpaHBaLLMAT Kaben, npeam onepaumuTe 3a NOYUCTBaHE UK NOAAPBIKKA.

e He uv3nonseaiiTe HenoaxoAasAll, KOHTAKT 33 3axpaHBaHe Ha MepajsHaTa MaluuHa. He
M3BaKgalTe Liencena oT KOHTAKTa C MOKPY pblie.

e He 3abpaBaiiTe ga u3KAlOYUWTE MepanHATa OT BOZONPOBOAHATa MpeXa W oT
eNleKTpuyecKkaTa Mperka BeZHara cieg, usnupaHe Ha ApexuTe.

ONACHOCT 3A OELATA!

e YpeabT MOXe Aa ce M3MNoA3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Hali-mManKko 8 roguMHu M OT Anua C
HamaneHn GpuUsanyYeckn, CeTUBHU UAN YMCTBEHW CNOCOBHOCTU, MM C IMNCA HA A0CTaTbYyeH ONuUT
M NO3HaHMA, CaMO aKo ca nog HabawgeHue MAM ca NONYYUIU YKa3aHUA BbB BPb3Ka C
M3MNon3BaHeTo Ha ypeaa no 6e3onaceH HauuH U aKo pas3bupaT onacHOCTUTE, KOMTO MoraT aa
Bb3HMKHAT MNpM wm3nonssaHe Ha ypeda. [euata HAMAT nNpasBo Aa CU MUrpaaT c ypeaa.
MouncTBaHeTO M MNoaApb)KKaTa He TpAbBa Aa ce M3BbPLIBAT OT Aela, KOMTO He ca noj
HabntogeHue.
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e [leuata Ha Bb3pacT nog 3 roanHu Tpabea Aa ce HamupaT nog HabnogeHue, Taka yYe aa He
CW UrpanT c ypeaa.
e VYBepeTe ce, 4Ye XMBOTHM M fJeua He BAM3AT B NepasHata mawwuHa. [poBepsBaliTe
nepasiHaTa MallMHa npeau BcAka ynoTtpeba.
e [leuata Tpsabsa ga 6baaT noa HabaogeHWe, Taka Ye a He CU UrPanT c ypeaa.
e  CTbK/ieHaTa BpaTa MOXe [a CTaHe MHOrO ropelia no Bpeme Ha ¢yHKUMOHMpaHe. MaseTe
AeLaTta U AoMaLlHUTe NIbuMuM Aaney oT nepasiHATa no Bpeme Ha GYHKLUMOHUPaHEe B MHOTO
B/IAXKHM NMOMELLEHWNA U B CTau C B3PUBHU UM KOPO3MBHMU ra3oBe.

ONACHOCT OT B3PUB!

e He u3nupaiiTte 1 He M3cylwlaBaliTe U34ENMA, KOUTO Ca NOYUCTEHM, U3MPAHU AU HAKUCHATU
BbB 3aMa/MMM WUAM B3PUBHM BellecTBa (BOCbK, macno, 6oAa, 6eH3uH, obesmacautenu,
Pa3TBOPUTENN 33 XMMMYECKO YMCTEHE, KEPOCUH U Ap.), 3aL0TO MMa ONacHOCT OT Bb3HWKBaAHE
Ha MnoXap Uan B3pus.

e [paHeTo He TpAbBa Aa Ce M3CylWwaBa B ypeaa, ako ca U3MNoA3BaHM MPOMULLIEHN XUMUYHU
BELLECTBA 3a TAXHOTO NOYUCTBaHeE.

e U3BeaeHuAT Bb3ayx He TpsbBa Aa ce 0cBOOOXKAaBa B KaHa/ 33 ANM C Len U3BEXKLaHe Ha
nsropesnvTe rasoBe BCAEACTBUE HA ynoTpebaTa Ha Apyrv ypeau.

e [pegu TAXHOTO NOCTaBAHE B NepasiHATa U3NJIaKkHeTe ' Jo6pe pbyHo.

BHUMAHME!

UHCTANTUPAHE HA NPOAYKTA:

b Tosun ypea € npeaHa3Ha4YeH 3a U3noJi3BaHe CamMoO B 3aKPpUTU NOMELLUEHUNA.

b TaHee npeaHasHa4yeHa 3a U3nos13BaHe KaTto BrpagdeH ypea.

b He HOKpMBaﬁTe OTBOPUTE HA NepasiHaTa MmalnHaA C TEKCTU/IHU MaTepUann Uam C gpyru
npeameTu.

hd I'IepanHMTe MaWWHWN HE MmOoraT Oa 61:,an noctaBeHu B 6aHM UAK CcTaum C ronama B/1a*XHOCT,
UNn B CTan C B3pMBOONACHU NN pa3AaXgallu rasose.

hd nele’IHMTe MalWWHM C egHa BXo4dAlla OH03a 3a BOAA Ce CBbP3BAT CaMO KbM U3TOYHUKaA 3a
CTyaeHa BOAaQ. I'IepvaMTe MaWKnHN C ,D,BOﬁHa BXoaAWa Aro3a 3a BOAa Ce€ CBBHP3BAT KbM
MU3TOYHUKA 3a CTyAEeHa N KbM U3TOYHUKA 3a TONJ1a BOAaA.

hd Wencensr Tpﬂ6Ba Aa 6'b,£|,e AO0CTbNEH cnen NHCTaIMpaHe Ha NepasiHATa.

hd ype,ﬂ,'bT HeE TDHGBa Aa ce MHCTaaunpa 3ag 6ﬂOKMpy6Ma BpaTa, 3a4 nav3ralla Bpata Uau 3a
BpaTa C NaHTa B NPOTUBOMNO/IOXKHATA CTPAHA Ha CYWWNHATA 3a ApPeXN.

hd Ypep,'bT He Tpﬂ6Ba Aa ce NHCTaMpa B nomMmelleHne C BUCOKa BN1aXKHOCT.

hd To3n JOMaAKMHCKM efleKTpoypes He e npefHa3sHayeH 3a BrpaxkaaHe.

hd OTCTpaHETe BCMYKM OMaAKOBKM WM bHonToBeTe 3a TpaHCNoOpTMpPaHe npean yn0Tpe6a Ha
nepanHata. B npotuseH cnyqaﬁ mMmoraT ga ce noABAT CEPUO3HU nNoBpean.

PUCK OT NOBPEXXAAHE HA YPELA!

e [lpoayKTbT e NpeAHasHavyeH camo 3a AoMallHa ynoTpeba v 3a usnupaHe 1 U3cyluaBaHe Ha
TEeKCTUNHU U3L,e/1A, KOMTO MoraT Aa Ce U3NMPaT 1 U3CYLIABaT C TO3U MPOAYKT.

e He ce kauBaiTe 1 He cAJaNTe BbPXY Kanaka Ha nepasHaTa MalluHa.

e He ce noanupaiTe Ha BpaTaTa Ha NepanHaTta MmalluHa.
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e MepKu 3a 6e3onacHOCT NO Bpeme Ha MaHeBpUpPaHe Ha nepasiHaTa MaluHa:
1. TpaHcnopTHuTe 6onTose TPsA6GBaA 43 CE€ MOHTUPAT OTHOBO CaMO OT KBAIMOULMPAH TEXHMUK.
2.  AkymynupaHaTa Boga TpsbBa fa 6bae n3BeseHa OT NepanHATa.
3. bopaBsanTe BHUMATENHO C NepanHATa. Korato Baurate nepasHATa, He A XBallanTe 33 U3gageHuTe
yactu. Mo Bpeme Ha MpemMecTBaHe Ha MepasnHAaTa, HelHaTa BpaTa He TpAbBa Aa ce M3Mon3Ba KaTo
APbIKKa.
4. YpenbT e TebK. TpaHCNopTUpanTe ro BHUMATESHO.
5. He nocraBaiiTe pbueTe B bapabaHa Toraesa, Korato ce BbpTHU.
e Mons He 3aTBapAlTe BpaTaTa NpUaaraikm NpeKkaseHo ronsma cuia. AKo BpaTtaTa ce 3aTBapa TPYAHO,
nposepeTe Aasn HAMA TBbPAE MHOTO APEXW BbB BAHATA WAM Aanu Ca pasnpenesieHn no CbOTBETCTBALL
HaA4YUH.
o MN3nnpaHeTo Ha KMAMMK e 3abpaHeHo
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MsacTo Ha nHcTanaumaTa

NPEOAYNPEXAEHWE!
e (CrabuiHOCTTa Ha MepanHATa € MHOro BasKHa C Len npeaoTBpaTaBaHE Ha HEWHOTO
npeaBusKBaHe No Bpeme Ha GpyHKLUMOHMPaHe.

e YBeperTe ce, Ye NepaNHATa He e NOCTaBEHa BbPXY 3axpaHBaLuma Kaben

Mpeau pga ce UHCTaNMpa nepanHATa, TpAbBa Aa nsbepere MACTO 33 UHCTANIMPAHE, KOETO Aa UMa
cnefHuUTe XapaKTepPUCTUKU:

1. TBbpAOO, CYX0 M PpaBHO MACTO.

2. NpepoTBpaTeTe NOCTAaBAHETO HA NPAKA C/TbHYEBA CBET/INHA.

3. ¥YBeperTe ce, Ye MACTOTO € AOCTaTbY4HO NPOBETPUBO.

4. CToAHOCTTa Ha TemnepaTypaTa Ha cTaaTa Tpabsa ga Hagsuwasa 5°C.

5. He nocrtasiite nepanHATa B 61130CT A0 M3TOYHULM Ha TOMAMHA, KAaTO T€3WN Bb3 OCHOBA HA
BbIINLLLA UK ras.

OTtcrpaHaBaHe Ha 6onToBeTe 3a TPaHCNOPTUPaHe

NPEOYNPEXOEHUE!

e [lpeau ynotpeba Ha NpoayKTa e Heobxoanmo Aa usBagute 6onToBeTe 3a TPAHCNOPTMpPaHe
OT HeroBaTta 3aZHa CTpaHa.

e lle nmate HyXaa oT Te3nm HBONTOBE, aKO KenaeTe Aa TPaHCMopTMpaTe NPOAYKTa, Taka ye
CbXpaHABaNTE I'M Ha CUTYPHO MACTO.

CneppBaliTe CTbMNKNUTE NO-A0NY:

1. Pa3sxnabeTte c Knto4 4-Te 6o/1Ta U U3BAJETE MU.

2. MoKpuitTe OTBOPUTE C NPEAOCTaBEHUTE KanayKu.

3. C'bXpaHﬂBaﬁTe 6ontoBeTe 3a TPaHCNOPTUPaAHE, 3a Aa MOXETE Aa ' N3non3sare
Bnocneacrtsue

—_

D> | DN L0

—
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HUBE/TUPAHE HA NEPANTHATA MALLUHA

NPEOAYNPEXOEHUE! Markute 3a pMKCUpaHe OT YeTupuTe KpadeTa Tpsabea Aa ce ctaraT aobpe
3a Kopnyca.

1. YBepeTe ce, Ye KpayeTaTa ca fobpe 3axBaHaT 3a Kopnyca. B npoTvBeH cnyyaii, noctasete v
B MbpPBOHAYa/IHaTa NO3ULUMSA U CTETHETE ralikuTe.

2. PasxnabeTe rankuTe 3a PUKCMpaHe 1 3aBbpTeTE KpayeTaTa, 4OKATO CTUTHAT 4,0 Noaa.

3. Perynupaiite KpayeTaTa 1 yBepeTe ce, NepanHATa e ctabunHa.

\ J(_;r-\‘ |

._T .\.I

CBbP3BAHE HA MAPKYYA 3A 3AXPAHBAHE C BOAA

NPEOYNPEXOEHUNE!
e C uen npepoTBpaTABaHe Ha WM3TMYAHETO Ha BOAA WAW NOBPEAMUTE, MPUUMHEHU OT Hes,
cneaBaniTe MHCTPYKLMUTE OT TO3M pasgen.
e He orbBaiiTe, He CMayKBaWTe, He NPOMEHSATE N He Pa3pA3BalTe MapKyya 3a 3aXpaHBaHe C
BOAA.
e 33 MoZenuTe, KOMTO MMAT BXOAALLA At03a 3a TOMN/1a BOAA, CBbPKETE MAapKyya KbM Ato3aTa
M KbM KpaHa 3a Torn/a BoAa.

KoHcymaumaTa Ha enekTpoeHeprus e cnagHe aBTOMATUMYHO NMPW HSAKOW Nporpamu 3a
nsnupaHe.
CBbpKeTe BXOAALMSA MapPKyy CbI/IAaCHO YKa3aHUATA. BXOAAWMAT MapKyy MOKe [a ce CBbpKe
no 4Ba HauyuHa:

CB'bp3BaHe Ha BXOAAWMNA MAPKy4 KbM 06MKHOBEH KpaH
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MAPKYM 3A USBEXXOAHE

NPEAYNPEXAEHUE!

e He orbBaiTe 1 He yAb/AXKaBaTE MapKyya 3a U3BEXKOAHE.

e [o3MLMOHMpaliTe MO CbOTBETCTBALY, HAYMH MapKyda 33 U3BeKAaHe. B npoTuBeH cnyyal morat
[la ce NosABAT NoBpeau Nopagm TeYOBe Ha BOAa.

MapKy4YbT 33 U3BEXKAAHE MOXKE Aa Ce NO3MLMOHMPa MO ABa HaYUHa:

Hatuuane O
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V. ONMUCAHMUE HA NMPOAYKTA

7kg, 220-240V~50Hz

1. Bpara

4. MapKy4 3a U3nyckaHe

2. YekmepiKe 3a nepusieH npenapart

5. 3axpaHBal Kaben

3. KoHTponeH naHen

6. duntbp

AKCECOAPU

OO
OO

]|

4 x Kanayku

1 x MapKyy 3a 3axpaHBaHe CbC CTyAeHa BoAa

1 x HapbyHUK 3a ynoTpeba
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BbP30 BK/TIOYBAHE

BHNMAHMUE!

* Mpepm ynotpeba Ha NepanHATa, yBepeTe Ce, Ye e MHCTaIMpaHa No CbOTBETCTBALL, HAYMH.

e [peau NbpBOTO M3NUPaHE Ha APexu, NepanHaTa TpAbea 4a U3BbPLWK e4UH MbAEH LKA
Ha u3nupaHe, 6e3 npaHe, NOCTaBEHO BLTPE B Hes.

KannbpupaHe

MpenopbunTenHo e aa kKanmbpupate NnepasHaTa MallMHa, Taka Ye a BU Cyxu no-gobpe.

1. MU3npasHeTe nepanHATa;

2. BKntoyeTte B KOHTAKTa;

3. BKkatoyeTe nepanHaTa MalwnHa U HatucHete Temp n Delay egHoBpemeHHO B pamkute Ha 10
CeKkyHau, cnep Koeto nssegete ,,t19“

4. HatucHete Crapt / Naysa, 3a Aa cTapTupare nepasaHATa U U3vakainTe, AOKATO Ce NoKame ****

NPEAU N3NNPAHE

1.BkntoyeTe Wwencena B KOHTaKTa

2. OTBOpeTe KpaHa

3. MocTaBeTe apexuTe 3a NpaHe BbB BaHaTa
4, 3aTBopeTe BpaTaTa.

5. MocraseTe nepuneH npenapar

U3NMNPAHE

1.N36epeTe nporpama
2. U3bepeTe AONBAHUTENHU GYHKLUUK
3. BkntoyeTe nporpamara 3a M3nupaHe

"
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S

CNea U3NUPAHE

MN3paBa ce 3BYKOB CUIHAM UM Ce NOKA3Ba HA eKpaHa cbobueHune "End".

A
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Temp. Function

@ [ o © 6o 0

1.0N/OFF (BkntouBaHe/N3knousaHe)

BYTOH 3a BKNIOYBAHE WM U3K/IOYBaHE Ha ypeaa.

2. START/PAUSE (Crapt/Mays3a)

HaTtucHeTe To31 BYTOH C L@/ BK/IOUYBAHE MK NPeKbCcBaHe Ha NporpamaTta 3a u3nupaxe.
3.onuuun

Tesn 6yToHM By no3sonasaT n3bopa Ha AOMbAHUTENHU GYHKLMK.

4. NIPOrPAMU

ChblUuecTByBallM NPOrpaMm B 3aBUCMMOCT OT BUAa Ha ApexuTe.

5. EKPAH

EKpaHBbT MOKa3Ba HAaCTPOMKUTE, MPOrHO3MPAHOTO Bpeme [0 Kpad Ha nporpamarta, onuuure u
cbobLyeHnATa 3a CbCTOAHMETO Ha BalwaTa nepanHA. EKpaHbT OcTaBa BK/IIOYEH N0 Bpeme Ha
[lefcTBMe Ha Nporpamarta 3a usnupaxe.

6. MOYUCTBAHE HA BAPABAHA

CneuuanHo NocTaBeH B Tasu MallMHa 3a NoYncTBaHe Ha bapabaHa u TpbbaTa.

000 o o090

L]
A. ncnnen E. Temnepatypa
B. 3aKkntouBaHe 3a geua F. MouyncTBaHe Ha bapabaHa
C. bpasa 3a BpaTta G. MNpegnpaHe
D. 3aKbCHeHue H. JonbAHUTENHO n3niakeBaHe
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NPEAU BCAKO U3NMUPAHE

e TemnepatypaTa 3a QYyHKUMOHWPaAHEe Ha MnepasiHata MawwuHa TpabBa Aa ce Hamupa B
uHTepBana (5-40)°C. AKo nepanHATa ce CbxpaHABa c cpega ¢ Temnepatypa 0°C nam no-HUCKa,
ypenwsT TpAbBa Aa ce npemecTu B cpeda C MO-BUCOKa TemnepaTypa, 3a Aa Ce yBepuTe, 4e
MapKy4YbT 3a 3aXpaHBaHe C BOAA M TO3M 3a U3BEXKAaHe He Ca 3aMpb3Hanu npeam ynotpeba.

e [pegu pa 3anoyHeTe WM3NUpPaHeTo, npo4veteTe WHOOPMALMATA BbBPXY ETUKETUTE U
0bAcCHeHMsATa BbB BPb3Ka C HauMHA Ha ynoTpeba Ha nepwunHuA npenapat. M3nonssalite
nepuaHW NpenapaTu, KOUTO He 0bpa3yBaT NAHA MU KOUTO 06Pa3yBaT MAJIKO KOIMYECTBO NAHA
W ca NOAXOAALIM 32 NepasHa MalluMHa.

NpoueTteTe H3gapeTe npeameTHTE OT Bps2BaidTE HA EB3EN gRArHTE
oxoboaere KON3HH, 33KOMY4EATE LMNOsETe U

HHPOPMALKATE EbpXy KONYETaTa

NocTaseTe MankUTE W34ENHA B OEBpHETE HAOMAKK HIZENHATAE, Orgenete ppexure C
HENb@HE 33 BLIMMABHKHLE WK B HOMTD OBPa3yEaT AECHD BAACHHKK K PE3NMHHA BMODEE ThHAHK
CNEUMANEH C3H MIAENMATE C OLATE HALWHKS
NPEAYNPEXOEHWNE!

hd I'IpM n3nnpaHe Ha eaHa €4UMHCTBEHA [ApPeXa, BaHATa HA NepasiHaTa MallMHa MOXKe Aa
(byHKLI,MOHMpa no HeCboTBETCTBAW, HAYMH nNOopagu HapywaBaHe Ha pPaBHOBECHETO.
CneposatenHo Bu npenopbyBame Aa ,CI,OGE]BMTE n apyrn gpexu, Taka 4e M3BEXAAHETO Ha
BOAATa Aa Ce M3BDBPLIBA NO CbOTBETCTBALL, HAYUH.

hd He Msnmpaf;ﬁe ApPeXn, KOUTO Ca BN1E€3/IN B KOHTAKT C KEPOCUH, 66H3MH, €TUNO0B a/IKOXO0/1 NN

Apyrn 3anaimMmm sellecTea
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YEKMEZOKE 3A MEPUJIEH NMPENAPAT

| MepuneH npenapar 3a npeanpaHe

I Nepunen npenapar 3a ocHosHO n3nupaxe

® OmekoTuten

= OcBobogete 6yTOHa, 3a Aa U3gbpnarte go3aTopa

BHUMAHMUE!
3apexjaHeTo C nepwseH npenapaTr Ha oTaeneHue

e Heobxogumo camo npu u3bop Ha
byHKUMATa 32 NpeanpaHe 3a NepasHUTe, KOUTO UMaT Tasu GYHKLMSA

Mporpama = Mporpama =
e e | B (a2

Cotton O ® 9] Bulky O ® O
Synthetic O ® O Baby Care O ® O
Mix O ® O Wool [ ] 9]
Jeans O ® O Sport Wear O [ ] O
Spin Only Rapid 45’ ® O
Rinse & Spin O Quick 15 ® O
ECO 40-60 ® O SteamWash | O @ O
20°C ® O Drum Clean

. O3Hayvaga 3a4b/IKUTENHO

O O3Havasa onNuUMOHaNAHO
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e Monna, u3bepete noaxoAawma TUM MNepwneH npenapaTt, 3a Aa MNOoAy4YMTe MaKCUMasHa
NPOW3BOAUTENTHOCT Ha NpPaHe U a

MMWHUMAJTHA KOHCYMALMA Ha BOAA U eHepruA.

* 3a nocTMraHe Ha Hali-gob6bp pesynTaT OT NOYMCTBAHE e BaXKHO MPaBWIHOTO AO3MpaHe Ha
npenapara.

* /I3n0/13BaliTe Hama/IeHO KOJIMYECTBO Npenapart, ako bapabaHbT He € MbJIEH HaMbJ/IHO.

¢ BuHaru cbobpassaBaliTe KO/IMYECTBOTO Ha Npenaparta C TBbPAOCTTa Ha BOAATa, ako YelwmsAHaTa
BM BOAA € MeKa, U3Mnon3BanTe

no-MmankKo npenapart.

o [lo3upaiiTe cnopes ToBa KOMKO MPbCHO € NPaHEeTo BM, MNO-MaJIko MPbCHUTE APexXu U3UCKBAT
Nno-MasiKo NepusieH npenapar.

o CU/IHO KOHUEHTpUpPaH (KoMNaKTeH npenapaT) 3ncKBa 0CO6EeHO TOYHO A03MpaHe.

CnegHute cumnTOMM Ca NMPU3HaK 3a nNpeao3npaHe Ha NepuaeH npenapar:
- o6pa3yBaHe Ha CU/IHa NAHA
- 1I0W PE3yNnTaT OT NpaHe U U3nji1akBaHe

CnegHute cumnTOMM Ca NMPU3HAK 3a HEAOCTATbYHO A03UPaHE Ha Npenaparta:

- NPaHeTo CTaBa CMBO
- HaTpynBaHe Ha BapoBMK Bbpxy BapabaHa, HarpeBaTeNHUA eNemMeHT U/MAn NpaHeTo
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7kg, 220-240V~50Hz

Steam Wash

TemnepaTtypa Ha nsnupaHe

40°C, 60°C, 90°C

MaKCHMasIHO KONIMYECTBO CyXO npaHe

7 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

JOonbnHutentm dyHKLmm

[ i eES
o L -

MpoAb/K. Ha Nporpamata no noapasbupaqHe

01:48

Bug Ha npaHeTo/onuncaHune

M3mmnBaHeTo ¢ Napa moxe Aa NPOHUKHe AbNOOKO BbB
B/IaKHOTO, KOETO epeKTUBHO NpemaxBaHe Ha bakTepum u

MUKPOBY, NpefoTBpaTABaHE HA MUPU3MM U1 3aLLMTa 34paBe.

Cotton

TemnepaTtypa Ha n3nupaHe

Crya, 20°C, 40°C, 60°C, 90°C

MaKCHMaIHO KONMYECTBO CyXO NpaHe

7 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

JonbaHutenHu GyHKUMM

[CRUR™Y

Mpoab/K. Ha Nporpamata no noapasbupaHe

03:39

Bug Ha npaHeTo/onuncanune

[pexu ycToumMBM Ha M3HOCBAHE W TOMINHA, U3paboTeHu oT

NaMyK UIN NeH.

Synthetic

TemnepaTtypa Ha n3nupaHe

Crya, 20°C, 40°C, 60°C

MaKCcMManHo KONMYECTBO CyXO NpaHe

3.5kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

JonbaHutenHu GyHKUMM

[ L ol
o L =

Mpoabaxk. Ha Nporpamata no nogpasbupaHe

03:18

Bua Ha npaHeTo/onucaHue

MpenopbyaHa C Le U3nupaHe Ha CUHTETUYHUN U34eUs:
61y31, AIKETa, U3LENNA OT CMEC Ha CUHTETUYHU GUbpU 1 ap.
ToraBa, Korato nepeTe TPUKOTAXKHWN U3AENUA, KONIMYECTBOTO
Ha nepuaHUA npenapaT TpsAbBa 4a ce Hamanu c Len
npepoTBpaTaABaHe 06pasyBaHETO Ha NPEKANEHO rONAMO

KO/INYeCTBO NAHa.

Mix

Temnepatypa Ha usnupaxe

Crya, 20°C, 40°C, 60°C, 90°C

MaKcumanHo KonmyecTso CyXO npaHe

7 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

[onbaHUTENHN GYHKUMM

ot

Mpoabnk. Ha NporpamaTa no noapasbupaHe

01:20

Bupg Ha npaHeTo/onmcaHme

CmeceHo 3apexaaHe Ha NaMy4YHU U CUHTETUYHU ApeXN.

64



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

7kg, 220-240V~50Hz

Jeans

Temnepatypa Ha nsnupaHe

Crya, 20°C, 40°C, 60°C

MaKCHMasIHO KONIMYECTBO CyXO npaHe

7 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

JonbnHutenumn dyHKLumm

Mpoabaxk. Ha nporpamara no noapasbupaHe 01:40
Bua Ha npaHeTo/onucaHue CnewmanHo 3a AbHKM
ECO 40-60

Temnepatypa Ha UsnMpaHe 40°C
MaKCcMMaHO KOIMYEeCTBO CyXO0 NpaHe 7 kg
M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm) 1400
OonbnHutentm dyHKLmm

Mpoabaxk. Ha Nporpamarta no nogpasbupaHe 03:23

Bua Ha npaHeTo/onuncaHune

MpaHeTo Ha APKO OLBETEHN APEXN MOKE A3 3aLUTH
yBeroseTe no-gobpe. Mo noapasbupaHe 40°C, He
MOKe ga ce n3bupa, NoAX0AALLO 33 MPaHe Npu OKO/I0

40°C-60°C

20°C

TemnepaTtypa Ha n3nupaHe

Crya, 20°C

MaKCMManHo KONMYECTBO CyXO NpaHe

3.5kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

JonbaHutenHu GyHKUMM

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

MpoabaK. Ha Nporpamata no nogpasbupaHe

01:01

Buga Ha npaHeTo/onucaHue

MpaHeTo Ha APKO OLBETEHW APEXM MOMKE 43 3aLuUTH

L,BeToBEeTE No-A06pe

Spin Only

TemnepaTypa Ha usnupaxe

MaKcumaiHO KOJINYeCcTBO CyXO NpaHe

7 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

[onbAHUTENHN GYHKUMK

MpoabnkK. Ha NporpamaTta no noapasbupaHe

00:12

Bug Ha I'IpaHETO/OI'IVICBHVIe

[onbaHUTENHO LeHTpodyrMpaHe ¢ Bb3MOXHOCT 3a

1360p Ha CKOPOCTTa 3a LeHTpodyrpaHe

Rinse & Spin

Temnepatypa Ha usnupaxe

MaKcumanHo Koinyectso CyXo npaHe

7 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

[onbaHUTENHN GYHKUMM

MpoabnK. Ha NporpamaTa no noapasbupaHe

00:20

Bupa Ha npaHeTo/onmcaHme

[onbAHUTENHO M3NAaKBaHe C LeHTpodyrpaHe.
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7kg, 220-240V~50Hz

Bulky

Temnepatypa Ha usnupaxe

Crya, 20°C, 40°C, 60°C

MaKCHMasIHO KONMYECTBO CYXO npaHe

7 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

JonbnHutenum dyHKLMmM

(R

Mpoab/iK. Ha Nporpamara no noapaséupaHe

01:48

Bua Ha npaHeTo/onucaHue

Ta3u nporpama e cneumasnHo paspaboteHa 3a npaHe Ha O6emHu

Baby Care

TemnepaTtypa Ha nsnupaHe

Crya, 20°C, 40°C, 60°C, 90°C

MaKCHMaIHO KONMYECTBO CYXO npaHe

7 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

JonbnHutentmn dbyHKLmmn

MpoabakK. Ha Nporpamara no nogpasbupaqHe

02:01

Bua Ha npaHeTo/onucaHune

M3nupaHeTo Ha gpexute Ha 6ebeTo MoKe Aa HanpaBu ApexuTe
Ha 6e6eTo No-4MCTU U Aa HanpaBu U3NNaKBaHeTo No-A06po, 3a

Oa 3awntn bebelukaTa Koxa.

Wool

TemnepaTtypa Ha nsnupaHe

Crya, 20°C, 40°C

MaKCHMa/IHO KOIMYECTBO CyXO NpaHe

2 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

JonbaHutenHu GyHKUMM

0, 400, 600, 800

Mpoab/aK. Ha Nporpamata no nogpaséupaHe

01:07

Bua Ha npaHeTo/onucanune

TeKcTuA OT BbaHA Mav BoraTa Bb/HA, KOATO MOXKeE Aa ce Mue
pbYHO MM B MawmHa OcobeHo HeXxHa nNporpama 3a npawe, 3a
[a ce NpegoTBpaTh CBMBAHETO, MO-Ab/MM Naysu Ha nporpamara

(TEKCTMANBT NOYMBA B TEUHOCT 3a NpaHe).

Sport Wear

TemnepaTypa Ha u3nupaHe

Crya, 20°C, 40°C

MaKcumMaiHO KO/IMYeCcTBO CyXO NpaHe

2 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

JonmbaHUTENHN GYHKUMK

[ Ly BES
ok -

MpoabkK. Ha NporpamaTa no noapasbupaHe

00:47

Bug Ha I'IpaHETO/OI'IMCHHMe

Mporpama 3a npaHe Ha CNOPTHU Apexu

Rapid 45’

Temnepatypa Ha usnupaxe

Crya, 20°C, 40°C

MaKcumanHo KonmyecTso CyXO0 npaHe

2 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

JonbaHUTENHN GYHKUMM

MpoabnkK. Ha NporpamaTa no noapasbupaHe

00:45

Bug Ha I'IpaHETO/OI'IMCHHMe

Tasu nporpama e nogxoaaula 3a npaHe Ha He MHOIFo MPbCHU

Apexu, cnectaBaHe Ha noseye eHeprna n npaHe.
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7kg, 220-240V~50Hz

Quick 15’

Temnepatypa Ha usnupaxe

Crya, 20°C

MaKCHMasIHO KONIMYECTBO CyXO npaHe

2 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800

JonbnHutenumn GyHKLumm

Mpoab/iK. Ha Nporpamara no nogpaséupaxe

00:15

Bua Ha npaHeTo/onucaHue

6poit Apexmn, KOUTO ca IEKO 3aMbPCEHM.

Ta3u nporpama e noaxoasila 3a 6bP30 U3NUpPaHe Ha MabK

o +
.- Delay U Pre-Wash, - Extrarinse

Lukbn Homuu | Npogbnkuten | KoHcymauua | KoHcymauua Ha | Hail-BUC OcraTtbyHa Bnara B
aneH HoCT Ha | Ha eHeprua B | BoAa B | OKa % [ckopocT  Ha
Kanay, | uuKbaa 8 | kWh/pa6ote | nutpu/paboteH Temnepa | ueHTtpodyra B
uTeT B | 4yacose M | H UUKDA LMKDbA Typa (C) 06./MUH
Kr MUHYTH
20C 3.5 1:.01 0.100 45 20 65/1000
Cotton 7.0 3:39 1.392 65 60 55/1400
Mix 7.0 1:20 0.710 60 40 65/1000
Quick 15 2.0 0:15 0.030 40 Cryn, 75/800
Bulky 7.0 1:48 0.754 65 40 65/1000
7.0 3:28 0.768 52.5 42 52/1350
ECO 40-60 3.5 2:42 0.428 45.1 32 54/1350
2.0 2:42 0.252 34.4 26 52/1350

d rOpHMTe AaHHU Ca CaMO 3a CnpaBKa U AaHHUTE MOXKe Aa Ce€ NPOMEHAT nopaaun pasiIndHn

peanHu ycioBua Ha ynoTpeba.

e BeHTUAUTE, AafeHM 32 NpOrpamu, pasanyHm ot nporpamarta ECO 40-60, ca

CaMO OPUEHTUPOBBYHO.
e Mo oTHowWweHKe Ha EN 60456:2016/prA2019 C (EC)2019/2014, (EC)2019/2023,
KnacbT Ha eHepruitHa edpeKkTMBHOCT Ha EC e: A

Mporpama 3a eHeprueH TecT: ECO 40-60. ipyro no noapasbupaHe.

MonoswuH ToBap 3a 7,0 Kr mawmHa: 3,5 Kkr.

YeTBbpTHO HaTOBapBaHe 3a 7,0 Kr mawmnHa: 2,0 Kr
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| Spin
CKOpOCT Ha BbpTeHe

Korato e Heo6X0AMMO, CKOPOCTTA Ha LEeHTpodyrupaHe MoKe Aa ce peryimMpa ypes HaTUCKaHe
Ha byToHa Speed B chegHuTe cTbnku: 0-400-600-800-1000-1200-1400

Delay
DELAY (OTnoeHo BKAOUBaHe)

AKTMBMpaHe Ha YHKLMATA 33 OT/IOKEHO BK/OYBaHe (Taimep):

1. U3bepeTe efHa Nporpama.

2. HatucHete 6yToHa Delay (Taiimep / OT/103KeHO BK/IIOUYBAHE) C LIeN HAacTPOMKa Ha
BpemeTpaeHeTo (BpemeTpaeHeTo Ha Taimepa e mexay 0 1 24 vyaca)

3. HaTucHeTe 6yToHa Start/Pause c uen akTMBMpaHe Ha GpYHKLUMATA 33 OT/IOKEHO BK/HOYBaHE
(Tatimep).

-
(5) » Delaq ) > }
- - . _ - -
W3Bupaxe Ha Nnporpama Hactpoiika Ha CrapTvpaHe Ha

BpemMeTpaeHeTo nporpamata

AHynupaHe Ha GyHKLMATA 33 OT/IOKEHO BK/ItOUYBAHE (Talmep):
3aapbiKTe HaTUcHAT byToHa [Delay], JoKaTo ce NoKake BbpXy ekpaHa Hagnuc OH.

PRE WASH (MpegnpaHe)

Tasu ¢pyHKUMA NO3BONABA NpeAnpaHe Ha ApexuTe npeam OCHOBHOTO M3NupaHe.
ToraBa, KoraTo usbupate Tasu GpyHKUUSA, € HeobXoANMMO Aa NOCTaBUTE NepuaeH npenapar B
otaenexHne "I".
&
' EXTRA RINSE (JonbnaHWUTENHO M3NAaKBaHe)

M36MpaHETO Ha Ta3un d)yHKLI,Mﬂ aKTUBUpPa AONMNB/HUTENHOTO U3NJIaKBAHE Ha APEXUTE.

sl

O DRUM CLEAN (MouuncTBaHe Ha bapabaHa)
Cnep KaTo MallMHaTa paboTh A0 3a4aaeHnA neprog Ha 6poeHe (UMKbABLT Ha bpoeHe e 25
nbTu), 6apabaHbT ce NoYmcTBa
NamnaTta Mura B Kpas Ha nocaegHaTa nporpama, HanoMHAWKKN Ha NoTpebuTena aa U3MbaHK
nporpamara;
YcnoBwus 3a ocBoboxkaaBaHe:
1. HaTucHete 1 3aapbiKTe ByTOHa 3a NoYMcTBaHe Ha bapabaHa 3a 3s, HANOMHAHETO 3a
noymncTeaHe Ha 6apabaHa we 6bae OTMEHEHO U
UMKAWTE Ha NpaHe we 6baaT npebpoeHu 3a ole 25 UnMKbAa.
2. MpebpoeHnTe UMK LWe 6baaT NpebpoeHn OTHOBO, KOraTo Nporpamarta 3a NoYMCTBaHe Ha
6apabaHa NPUKIOUK.
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Temp

TEMMEPATYPA

HaTtucHeTe To31 BYTOH C Len HacTpolika Ha Temnepatypata (CtyaeHa Boga, 20°C, 40°C,
60°C,90°C)

G

3ALLIUTA CPELLY 3AAEACTBAHE OT AELIA

Tasu ¢pyHKLMA NO3BONABA NPESOTBPATABAHE HAa HECHLOTBETCTBALLATa ynoTpeba oT cTpaHa Ha

aeua. HatucHete ,,Temp.” n ,,Function” 3 cekyHAM 4,0 3BYKOB CUrHan.

| ih—

e KoraTto 3ak/1t04BaHeTo 3a Aela e aKTUBMPaAHO M Nporpamara ctapTvpa, MHAMKATOPbT 3a
3aK/l0YBaHe 3a geua Wwe ce BKAoumM u CL M ocTaBawoTo Bpeme Ha Aucnaes ce nokassat
nocnegosatenHo 3a 0.5s.

* HaTucHeTte ocTaHanute 6yTOHM M MHAMKATOPDT 33 3aK/1OYBAHE 33 AeLa Lie Mmura 3a 3
CeKyHAMW. KoraTo nporpamata 3asbpmn, CL n END ce peaysat 3a 10 cekyHam 3a 0,5 cekyHam,
cnef ToBa MHAMKATOPUTE 3a 3aK/Il0YBaHe 3a Aela MUraT 3a 3 cekyHau

¢ Camo C HaTMCKaHe M 3aZbpKaHe Ha ABaTa byToHa MmoXeTe fa ocBoboanTe 3aKntouBaHe 3a
Aeua, [0pu 4a U3KYMTe 3aXPaHBaAHETO, Aa U3KAYUTE U Aa 3aBbpLunTe nporpamara.

¢ ,3aKntouBaHe 3a geua” Wwe 3aKA4YM BCUYKN BYTOHM C U3KAoYeHWe HA BYTOHA 3a 3axpaHBaHe
1 ByToHa 3a 3aKNtoYBaHe 3a Aeua.

¢ Mons, ocBoboeTe 3aKNOYBAHETO 33 Aela, Npeaum Aa usbepete nporpama U Aa 3anoyHeTe Aa

Mmumerte.

Al
DE3AKTUBUPAHE HA 3BYKOBOTO MPEAYNPEXOABAHE

5 >

i
1. U36epeTe nporpamaTa
2. HatucHete ,,Spin“ 3a 3 ceKyHAMW, 3yMeEPBT € U3K/IOYEH. 3a Aa akTUBMpaTe GyHKUMATA 3yMep,
HaTUCHeTe ByTOHa OTHOBO 3a 3 ceKyHAM. HacTpoiiKkaTa Wwe ce 3anasu 40 c1eABalloTo

HyNMpaHe.

BHumaHue! Cnep 3arnywaBaHe Ha GyHKUMATA 3ymep, 3BYLMTE HAMA A3 Ce aKTUBMPAT NnoBeve
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Reload (AOBABAHE HA APEXU 3A NPAHE NO BPEME HA MPOrPAMATA 3A U3NWUPAHE)

Tasu onepaums MoXe 4a ce U3BbPLLBA MO Bpeme Ha npoLeca 3a usnupaHe. Mpu BUCOKO HUBO Ha
BOAaTa, NPV BMCOKA TemnepaTypa UM Korato 6apabaHbT ce BbPTW, BpaTaTa ocTaBa 6/10KMpaHa
rnopagm nNpuYMHM 3a 6e3onacHocT U A06aBAHETO Ha APEXU 32 U3MMPAHE HE € Bb3MOMKHO.
HaTucHete 1 3agpbiKTe HaTucHaT 6yToHa [Start/Pause] no Bpeme Ha 3 ceKyHau, cnen ToBa MOMKeTe
Aa nobaBuTe apexu 3a NpaHe No BpeMe Ha nporpamarta 3a usnupaHe. Mons, cneasaiite AONHUTE
CTBMKU:

1. M3yaKkaiTe ga cnpe BbpTeHeTo Ha HapabaHa.

2. BpararTa we 6bae aebnokmpaHa.

3. Cnep pobaBsHe Ha ApexuTe 3a U3NMpaHe, 3aTBOPETe BpaTaTa U HaTUCHETe OTHOBO ByTOHa
[Start/Pause].
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NPEOAYNPEXOEHUE! Mpean wu3BbpluBaHe Ha oOnepauuuTe 3a NoAAPbMKKA, M3KAYeTe
nepasHATa OT U3TOYHMKA 33 3aXPaHBAHE C e/IeKTPOeHepra 1 3aTBopeTe KpaHa.

NMOYUCTBAHE HA KOPNYCA

MpaBuaHaTa noafpbKKa Ha MepanHaTa MallMHA MOXKe Ja yAb/KM nepuoga 3a HeWHOTO
usnonssaHe. ToraBa, KOraTto e He06X0AMMO, MOBBPXHOCTUTE Ha KOpNyca MOraT fia ce No4YncTeaT
C Heabpa3uBeH pa3pefeH HeyTpaneH nepuaeH npenapart. AKO BoAaTa npenee OT NepasHATa,
M3MNoN3BaWTe BAAXKHA Kbpna, 3a Aa A n3bbplieTe BegHara. He ce no3sonsaBa M3MNon3BaAHETO Ha
OCTpU NpegmeTu.

3ABENNEXKKA: M3non3BaHeTo Ha MpaBYeHa KUCEMHA W Ha paspefdeHu pasTeoputenu (eTmnos
a/IKOXO, XMMUYHU NPOAYKTM U Ap.) e 3abpaHeHo.

NOYUCTBAHE HA BAHATA

Cneante OT pbXKAa, OCTAaBEHW BbB BbLTPELIHOCTTA Ha BaHaTa OT MeTa/lHUTe NpeameTH, Tpabsa
[a ce OTCTPaHAT BeAHara, KaTo ce M3MoA3BaT NepPUIHM NpenapaTy, KOUTO He CbAbPKAT X10p.
He u3anonseaite KyXxHEHCKN MeTasIHU TenyeTa.

3ABE/IEXKKA: He nocraBaiTe gpexu 3a npaHe BbB BaHaTa MO BpemMe Ha npoueaypata 3a
no4YyMcTBaHe Ha BaHaTa.

MNOYUCTBAHE HA TYMEHOTO YNABTHEHUE U HA CTBK/I0OTO HA BPATATA

M3bbplieTe rymeHOTO YMIbTHEHME W CTBKAOTO Ha BpaTaTa cnef, BCAKO M3MMpaHe C Len
OTCTpaHABaHEe Ha BNAaCMHKUTE M NeTHaTa. HaTpyneaHeTO Ha BNaCMHKM MOXe Ja MPUUUHK
TeyoBe. Cnef, BCAKO M3MMpaHe OTCTPaHABaWTe MOHETUTe, KonuyeTata U Apyrv npegmetn ot
rYMEHOTO YNAbTHEHWeE.

NOYUCTBAHE HA BXO4ALLMNA PUNTHP

3ABE/TIEXKA: BxoaawmaTt ¢untbp TpAbBa Aa ce NOYMCTBA, aKO KOIMYECTBOTO HA BOoAaTa, KOATO
e HeobxoaMma 3a U3nupaHe, Hamanaea.

MouynctBaHe Ha GuATbpa NpPU BPb3KaTa C KpaHa:

2. 3aTBOpeTe KpaHa.

3. W3BageTe BXO4AWMA MaPKy4 OT KpaHa.

4. TMouucrtete puntbpa.

5. CBbprKeTe BXOAALLMA MAapPKy4 KbM KpaHa.
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MouncreaHe Ha PuNTbPa NpM Bpb3KaTa C NepasHaTa MallmHa:

1. PasBuiiTe BXOAALLMA MapKyy OT 3aZHaTa CTpaHa Ha nepanHsaTa.

2. W3BageTe ¢pMATbpa C NOMOLLTA Ha KAeLWM € Abara YOBKa U MOHTUPANTE ro HA MACTO Cfej,
noyuncTBaHe.

3. M3nonseaiTe YeTKa, 3a ga nouncTmute GunTbpa.

4. CsbpeTe OTHOBO BXOAALLMA MAPKYY.

3ABENEXKA:

* AKO He ycreeTe Aa NoYnucTuTe GUATHPA C YETKATa, TOM MOMKE A3 Ce OTCTPaHM U U3MMe
OTAENHO.

* MoctaBeTe obpaTHO PMNTLPA M OTBOPETE KpaHa

MOYUCTBAHE HA HEKMEAETO 3A NEPUNEH NPEMNAPAT

1. HaTcHeTe BbpXy CTpe/iKaTa BbB BbTPELIHOCTTa Ha YEKMEXKeTOo 3a NepuaeH npenapar.
2. BaurHete knanata 1 n3BageTe Karnaka Ha OTAeNeHNETo 3a apomaTmn3aTtop, c/iej, ToBa
N3MUIATE C BOAA BCUUKMN OTAENEHMA.

3. MocTaBeTe Ha MACTO Kanaka Ha OTAe/IeHNeTo 33 apomaTm3aTop 1 ByTHeTe YeKMeaKeTo B
CBOETO rHes3jo.
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U3MUATE ®PUNTHPA HA MOMNMATA 3A U3TOYBAHE MPEAYNPEXOEHUE!

BHMmaBaiTe c ropewaTa Boga! OctaBeTe pa3TBopa C npenapaTt 3a MneHe aa ce oxnagu. Cuen
npesoTBpaTABaHE Ha PUCKa OT TOKOB yAap, U3BarKAalTe nepasiHaTa MallMHA OT KOHTAKTa
npeau noYymcTBaHe Ha punTbpa.

®PuUNTLPBLT Ha NOMMATa 33 M3BEXKAAHE MOKE A3 334 bPKa MasikKM NpegmeTH No Bpeme Ha
n3nupaHe.

MouyncTtBaitTe NnepmoanyHo GpMUNTLPA, 32 43 OCUTYPUTE HOPMASTHO GYHKLMOHMPAHE Ha
nepanaHaTa mawuHa
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OTeopeTe goaHKUA Jawprere Ha 90 rpagyca, Cnepg, M3THyaKe Ha Bogana,
Kanas MIBANETE MapKyYa, CNes Tosa BHAPAIITE OTHOBO MapHy4a

H3IBaQeTe HeroearTa Tana
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N
PazeuiTe dEAThPA Hpes OTCTPaHETE Yy aMTE JareopeTe 4ONHKA

EbpTEHE B 0BpaTHa NoCoKa NpeLMeTH Hanaw
HE 4ACOBHWHOBHTE CTPEMHM

BHUMAHME!

hd YBEDETE Ce, Y€ MAPKYYbT Ha NOMMNaTa 3a U3BeXgaHe N KanaKbT Ha NOMMnaTa ca MOHTUPAHU
06paTHO Nno CbOTBETCTBALL, HAa4YMH. B npoTueeH cnyqal7| mMmorat ga ce noABAT Te4oBe Ha BOAA.
eHakomn ypeaun He Ca 060py,£],BaHVI C MapKy4y Ha HABOTO Ha NOMNaATa 3a U3BeXJaHe Ha BOAATa,
TaKa ye CTbnkuTte 2 1 3 moraT ga 6'bLI,aT nponycHaTtu. 3a ypeauTte oT To3n B4 € 4O0CTaTb4yHO
AOVNPEKTHOTO OTBApPAHE Ha A0/IHNA Kanak.

* B 3aBucmmoct ot M36paHaTa nporpama 3a n3nnpaHe, CblecTesyBa Bb3MOXHOCT B NOMNAaTa 34
M3BeXAaHe ga uma ropewa soga. He Mssamp,aﬁTe Kafnaka Ha nomMmnaTta no Bpeme Ha U3nnpaHe,
M34yaKaiTe NMPUKNKOYBAHETO Ha Nporpamarta 3a U3nnmpaHe n n3npa3BaHETO Ha NepasHaTa
MalmnHa. Torasa, Korato NOCTaBATe Kanaka Ha MACTO, YBepeTe ce, Ye e cTerHar p,o6pe
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AKO nepasiHATa He ce BK/IOYBa UM Ce U3K/II0UYBA N0 BpeMe Ha GyHKLMOHMpPaHe, onuTaiTe
MbpPBO A3 OTKpMETe Npobaema CbINaCHO MHCTPYKLMUTE OT A0/IHATa Tabnuvua, cnes Tosa ce
06bpHETE KbM CEPBU3EH LLEHTDBP.

OnucaHue: MpunynHa PeweHune
MNepanHata mawuHa BpaTaTta He e Bobpe BkatoueTe OTHOBO NepasHaTa MalInHa
He ce BK/0YBa. 3aTBOpEeHa. cnep 3aTBapsAHe Ha BpaTaTa.

YBepere ce, e gpexuTe 3a U3nupaHe He
Bb3NpPenATCTBaT 3aTBapPAHETO Ha BpaTaTa.

BpaTaTa He moXe aa
6bae oTBOpEHa.

Cuctemara 3a
be3onacHoOCT Ha
nepasHATa e
aKTUBMpPaHa.

MN3KkntoyeTe 1 BKAOYETE OTHOBO
3axpaHBaHETO C efleKTpoeHeprua.

TeyoBe Ha BOAaA

Bpb3kuTe Ha
BXO4ALLMA MAPKYY UK
Ha MapKyya 3a
n3BexgaHe He ca
CTErHaTM J4OCTaTb4HO.

MpoBepeTe 1 cTerHeTe fo0bpe BPb3KMUTE.
MouncteTe MapKyya 3a U3BEXKAAHE.

Mma octatbum OT
nepusieH npenapar 8

MepuaHUAT npenapaT
€ B/IaXKEH WM B HEro

MouncTeTe 1 M3bBPLIETE YEKMEMKETO 33
nepwusaeH npenapar.

YeKmeaKeTo. ca ce obpasysanu
BOy4Ku.
CBeTINHHUTE Mpobnemu cbe YBepeTe ce, Ye 3aXpaHBaAHETO € BK/AOUYEHO

UHAWKaTOPU Nan
eKpaHbT He paboTAT.

3axXpaHBaHETO C
€/IEKTpoeHeprna.

nye wencenst € CBbpP3aH NpaBUIHO.

HeobuuyaiHu wymose.

dukcnpawmTe
6onToBe Bce olLe ca
Ha MACTOTO CW.

MoabT He e 34paB Unu
paBeH.

YBepeTe ce, Ye bonToBeTe 3a PUKCUpaHe ca
OTCTpaHeHW. YBeperTe ce, Ye NepasHaATa e
NOCTaBEHA BbPXY 34paB U paBeH Nog,.

KOOOBE 3A IPELLKKN
OnucaHue: | MpunynHa PeweHue
E30 BpaTaTta He e oobpe 3aTBOpeHa. | BKatoueTe OTHOBO NepasiHaTa MallMHa ces

3aTBapAHE Ha BpaTaTa.
yBepE‘TE Ce, 4e apexuTe 3a U3nnpaHe He
Bb3NpPenATCTBAT 3aTBAPAHETO HA BpaTaTad.

E10 Mpobaemu ¢ U3nNycKaHeTo Ha YBepeTe ce, Ye HanAraHeTo Ha 3aXPaHBAHETO
BOZJaTa NO BpemMe Ha U3nmpaHe C BOAa He e TBbpAe HUCKO.
M3npaseTe BXOAALMNA MAPKyX.
MposepeTe mapKy4ya 3a NogaBaHe Ha BOAA.
YBepeTe ce, Ye BXOAALWMAT MAPKyY He e
3anyLleH.
E21 M3BeaaHeTo Ha BoaaTa He e YBepeTe ce, 4e MapKy4bT 32 U3BEXKAAHE He e
CbOTBETCTBALLO. 3anyLleH.
E12 lMpekomepHO KoNM4ecTBo Boga. | BkatoueTe 0THOBO NepasiHaTa MalIKUHA.
EXX Opyrn M3BbpLUBAIATE BCUUYKM HEOBXOANMMM

NPOBEPKU, Cnen T1oBa ce O6'prETe KbMm
CeEpPBU3EH UEHTDBP.
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=
U3xBbpaaHe Ha oTNaabLuMTe NO HAYMH, OTTOBOPEH 3a OKONHaTa cpeaa
MoskeTe fa nomorHeTe 3a ona3BaHETO Ha OKo/HaTa cpeaa!

Mons cnassaiTe mecTHuTe pasnopeabu: Mpesaite HepyHKLMOHMPALLOTO eNeKTpUYecKo obopyasaHe

NS

©

HEINNER e peructpvpaHa mapka Ha komnauuata Network One Distribution SRL. OctaHanuTe
TbProBCKM MapKM M HaMMEHOBAHWATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbProBCKWM MAPKU WUAN pernctpupaHu

TbProBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM NMPUTEXKaTeNN.

HuTto eaHa yacT oT cneunduKaumMmTe He MOXe a3 6ble Bb3NPOM3BEXKAaHA NOJ KaKBaTo U Aa e
dbopma wam cpeacTBo, WMAM M3MON3BAHA 32 MOJlyyaBaHe Ha MNPOM3BOAHW KATO MNpPeBOaM,
TpaHchopmauum nam agantaumm, 6es npeaBapuTenHoTo cbriaace Ha komnaHnata NETWORK ONE

DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuukv npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

Cce

To3n NpoOAyKT € NpOeKTMpaH W nNpou3BedeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE M HOPMMUTE Ha

EBponelickaTa 06LHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapyen AHky Ne 3-5, bykypeLy, PymbHuA

Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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Automata mosogép

Modell: HWM-M714IVSMNA+++

e Automata mosdgép
e Mosasi kapacitas: 7kg
e Energiahatékonysagi besorolas: A
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Thank you for purchasing this product!

R —-_,———

A késziilék haszndlata el6tt olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikényvet, és 6rizze meg késGbbi

tanulmdnyozdsra.

A kézikonyvet azért szerkesztettiik, hogy rendelkezésére bocsassunk a készilék lizembe helyezésére,

hasznalatdra és karbantartdsara vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A készilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, az lizembe helyezés és haszndlat el6tt kérjik,
olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

“ J

lll. A CSOMAG TARTALMA J

_ Mosogép
ﬂ Hasznalati kézikényv

Garancialevél
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A biztonsdgos miuikodtetés érdekében, kérjik, kovesse jelen utmutatéban taldlhaté
utasitdsokat, hogy minimalisra csokkenthesse a tlizvész, robbands vagy dramités kockazatat és
megel6zhesse az anyagi karokat és a sulyos vagy halalos személyi sériiléseket. A szimbdlumok
jelentése:

Figyelmeztetés! Ez a figyelmeztet6 szimbdlum és sz&6 kombinacidé olyan lehetséges
veszélyhelyzetekre utal, melyek sulyos vagy haldlos személyi sériiléseket okozhatnak.

Figyelem! Ez a figyelmeztet6 szimbolum és sz6 kombindcid olyan lehetséges veszélyhelyzetekre
utal, melyek kis vagy konnyl személyi sériiléseket okozhatnak, vagy jelentés anyagi karok
keletkezéséhez, illetve kérnyezetkarositashoz vezethetnek.

Jegyezze meg! Ez a figyelmeztet6 szimbdlum és sz6 kombindcié olyan lehetséges
veszélyhelyzetekre utal, melyek kis vagy konny(i személyi sériiléseket okozhatnak.
Figyelmeztetés!

Aramiités veszély! A vészhelyzetek megel6zése érdekében, amennyiben a késziilék tapkabele
karosodas jeleit mutatja, annak cseréjét a gyartd, az dltala jovahagyott szervizek és m(ihelyek
vagy szakiranyu képzettséggel rendelkez6 személy végezhetik.

Kérjlk, hasznalja a készilékkel egytt szallitott Uj tomlSket. A régi tomlSk nem hasznosithatok.
e Barmilyen jellegl karbantartdsi munkalat megkezdése el6tt, kérjik, huzza ki a készilék
tapkabelének dugaszat a villamoshaldzat aljzatabdl.

* A berendezés minden egyes hasznalata utan kérjik, kapcsolja le a berendezést a haldzatrdl és
zarja el a berendezés vizellatasat is.

® A biztonsdgos haszndlat érdekében a berendezés tapkdbelének dugaszat harompdlusu,
foldeléssel ellatott hdldzati aljzatba kell csatlakoztatni. Figyelmesen ellendrizze és
bizonyosodjon meg afelél, hogy az aljzat a féldeléshez megfelel6en van csatlakoztatva.

¢ Bizonyosodjon meg afeldl, hogy a gyartd altal elGirt biztonsagi utasitasoknak, illetve a helyileg
hatalyos biztonsagi elSirdsoknak megfelel6en, a késziiléknek a villamosenergia- és a
vizhaldézathoz torténd csatlakoztatdsa szakképzett személy altal torténik.

Gyermekek esetleges sériléséhez vezet6 veszélyforras!

Ezt a berendezést 8 évnél idGsebb gyermekek vagy korlatolt fizikai, érzékszervi és mentalis
képességekkel rendelkez6 személyek csak felligyelet alatt vagy annak rendeltetésszerl és
biztonsdgos hasznalatara irdnyuld kiképzés utdn haszndlhatjak, amennyiben annak
haszndlataval jaro veszélyeket megértették.

Gyermekek szdmdra a berendezéssel jatszani szigoruan tilos. A tisztitdsi és karbantartasi
m(iveleteket gyermekek csak felnétt jelenlétében végezhetik.

3 év alatti gyerekek jelenlétében fokozottan figyeljen, hogy azok ne jatszhassanak a készilékkel.
Bizonyosodjon meg afeldl, hogy gyerekek vagy hazidllatok nem keriltek a késziilék belsejébe.
Minden egyes hasznalat el6tt ellendrizze a berendezést.

Gyermekek jelenlétében fokozottan figyeljen, hogy azok ne jatszhassanak a készilékkel.
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A késziilék haszndlata soran az livegajtd magas hémérsékletre is felforrésodhat. A mikddés
soran, amennyiben az nedves kdrnyezetben vagy robbandsveszélyes, gyulékony vagy mard
anyagok jelenlétében torténik, ne engedjen gyermekeket vagy hazidllatokat a készilék
kozelébe.

A berendezés lGzembe helyezése el6tt tavolitsa el annak csomagolast, illetve szdllitaskor
haszndlt rogzit6 csavarokat, ellenkez6 esetben ezek sulyos veszélyhelyzethez vezethetnek. A
dugaszt a késziilék izembe helyezésekor konnyen hozzaférhetévé kell tenni.

Robbandsveszély!

Ne mosson és ne szaritson olyan darabokat, melyeket t(iz- vagy robbandsveszélyes anyagokkal
aztatott at (viasz, olajak, festékanyagok, benzin, zsiroldok, vegyiparban hasznalatos oldészerek,
kerozin, stb.), mivel fenndll a tlz keletkezésének és a robbandsok kockazata. Miel6tt a
mosdgépbe helyezné, el6zetesen kézzel alaposan 6blitse at Sket.

A késziilék beszerelése:

A késziiléket kizardlag beltéri hasznalatra tervezték.

A berendezés nem hasznalhato beépitett készilékként.

Ne tomitse el a berendezés nyilasait textilanyagokkal vagy egyéb targyakkal.

A mosdégép elhelyezése nem javasolt nedves, valamint robbanékony gdzok és maré hatasu vegyi
anyagok taroldsara szant helyiségekben.

Egyetlen bemeneti cs6vel felszerelt mosdgépeket kizardlag hideg vizforrasra lehet
csatlakoztatni. Kett6s bemeneti csével rendelkez6 moségépeket hideg- és meleg vizforrasra
egyarant kell csatlakoztatni.

A dugaszt a készilék Gizembe helyezésekor konnyen hozzaférhetévé kell tenni.

BIZTONSAGRA VONATKOZO UTASITASOK

A berendezés lizembe helyezése el6tt tavolitsa el annak csomagolasat, illetve a szallitaskor
rogzit6 csavarokat, ellenkez6 esetben ezek sulyos veszélyhelyzethez vezethetnek.

A késziilék karosodasahoz vezetd veszélyforrasok!

Az On mosdgépét kizarélag haztartasi célu felhasznalasra tervezték és csak géppel moshatd
textilanyagok tisztitasara hasznalhaté.

* Ne mdsszon fel, illetve ne alljon és ne (iljon ra a moségép tetblemezére.

® Ne tdmaszkodjon ra a mosdogép ajtajara.

® A gép mozgatdsa soran felmeriil§ veszélyek megel6zésére vonatkozo intézkedések:

1. A szallitaskor hasznalatos rogzit6 csavarok visszaszerelését csak szakember végezheti.

2. A gép belsé terében felgylilt vizet le kell engedni a késziilékbdl.

3. Ovatosan mozgassa a késziiléket. A berendezés emelése soran ne annak kialld részeit ragadja
meg. A késziilék mozgatdsa soran ne haszndlja a berendezés ajtajat fogantyuként.

4. A készilék sulyos. Szallitdsat és mozgatasat kell§ figyelemmel végezze.

Az ajté becsukdsanal nem indokolt tulzott eré hasznalata. Amennyiben az ajté nehezen zarddik,
vizsgdlja meg a behelyezett ruhamennyiséget vagy annak eloszlasat.
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A berendezés hasznalata:

Miel6tt a késziiléket els6 alkalommal hasznalnd mosdsra, annak egy teljes mosasi ciklust kell
teljesitenie ruhak nélkdl.

Tilos a robbanasveszélyes, gyulékony vagy mérgez6 anyagok hasznalata a mosdsnal. A benzin és
alkohol nem hasznalhaté mosdszerként. Kérjiik, hogy a mosas sordn kizdrdlag a késziilék szamara
el8irt mosdszereket hasznaljon.

Mosas el6tt, kérjlik, ellenérizze, hogy a ruhdk zsebei Uresek-e. Az olyan éles és szilard targyak, mint
a fémpénzek, kitliz6k, szegek, csavarok és kédarabok sulyos meghibasodasokat okozhatnak.

A késziilék ajtajanak kinyitasa el6tt bizonyosodjon meg réla, hogy annak belsejébdl az dsszes viz
kitrdlt. Amennyiben a berendezés belsejében viz jelenlétét észleli, ne nyissa ki annak ajtajat.
Vigyazzon, hogy ne forrazza le magat, amikor a berendezésbél a forrd viz kifolyik.

A mosds sordn ne prébalja kézzel potolni a vizet.

A mosasi program befejezése utan, kérjik, varjon két percet miel6tt a késziilék ajtajat kinyitna.
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A beszerelés helye

A berendezés stabilitdsa elsdleges kérdés annak érdekében, hogy a berendezésnek a
mUkddés soran torténé mozgdsat megeldzhessiik.

Bizonyosodjon meg afelél, hogy a késziilék nem a villamos tdpkabelen fekszik.

Miel6tt a késziiléket beszerelné, olyan helyet vélasszon neki, amely az alabbi
sajatossagokkal rendelkezik:

1. Kemény, egyenletesen sima és szdraz tartofelilettel rendelkezik.

2. Nincs kitéve kozvetlenll napfény hatdsanak.

3. Bizonyosodjon meg rdla, hogy a hely megfelel6en szell6ztethetd.

4. A helyiség hémérséklete mindig meghaladja a 5 °C értéket.

5. Ne helyezze olyan kozvetlen héforrasok kozelébe, mint amilyenek a szén- vagy gaz
lizemanyaggal mikodé flitGtestek.

A mosdégép kicsomagolasa

A késziilék csomagoldsa (folidk, polisztirol, stb.) veszélyt jelent a kisgyermekek szamara.
Fulladasveszély! Ne hagyja, hogy a gyerekek hozzaférhessenek a csomagoldanyagokhoz.
Tavolitsa el a kartondobozt és a polisztirol véd6lemezeket.

A mosdégép stabilizalasa

1. A négy lab anyacsavarjait szoritsa megfelel6en a géphdazra.

Bizonyosodjon meg réla, hogy a labakat megfelelGen rogzitették a géphdazhoz. Ellenkezé
esetben helyezze azokat az eredeti helyzetiikbe, majd szoritsa meg az anyacsavarokat.

2. Lazitsa ki a rogzit6 anyacsavarokat és addig forgassa a labakat, amig azok a padlot
érintik.

3. Allitsa be a labakat, majd bizonyosodjon meg réla, hogy a késziilék stabilan all.
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A szallitasi rogzit6 csavarok eltavolitasa

A berendezés mikodésbe helyezése el6tt elengedhetetleniil sziikséges a késziilék hatso
részébe szerelt szallitd rogzit6 csavarok eltavolitasa.

Mivel a késziilék széllitdsa esetén a rogzité csavarokra sziikség lehet, javasolt azoknak egy
megfeleléen biztonsagos helyen torténd tarolasa.

Az aldbb felsorolt |épéseknek megfelelSen jarjon el:

1. Csavarkulcs segitségével el6szor lazitsa ki, csavarja ki és tavolitsa el mind a négy csavart.
2. A csavarhelyek nyilasait a tartozékként szallitott védédugdkkal zarja el.

3. Kés6bbi hasznalat esetére 6rizze meg a rogzité csavarokat

D= @@Q:: ~Q
e yrd
Csatlakoztassa a vizellaté toml6t

A szivargas vagy vizkarok elkeriilése érdekében kévesse az ebben a fejezetben taldlhatd
utasitasokat.
¢ Ne torje meg,torje 6ssze vagy mddositsa a vizbevezets tomlét

T
"
9,

Flak '

Leereszts tomlo

Ne hajlitsa meg vagy csavarja meg a kifolyot.

Szerelje fel megfelelGen a vizkivezets csévet. Ellenkez6 esetben vizszivargds okozta
meghibasodasok |éphetnek fel.

A kifolydcsé kétféleképpen szerelhet6 fel:

@

4-!3;.1 Olcm
J“'" Euiltrrh_
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VI.

A KESZULEK LEIRASA

7kg, 220-240V~50Hz

of — | |

1. Ajté

4, Viz kifolydcsove

2. Mososzer adagolo rekesze

5. Villamos tapkabel

3. Iranyitopanel

6. Sziir6

Tartozékok

QO

]|

4x Szallitasi védédugdk
1x Hidegviz befolyd csove

1x Haszndlati utasitas
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VIl. A KESZULEK MUKOD

Gyors inditas

Miel6tt UGzembe helyezné a készlléket, bizonyosodjon meg annak megfelel6

beszerelésérél.
Miel6tt el6sz6r mosna ruhakat, a gépnek elézetesen egy teljes mosasi ciklust kell
teljesitenie Uresen, szennyes ruhak nélkal

Mosas el6tt

Dugja be a dugaszt az aljzatba
Nyissa meg a csapot

Helyezze a ruhakat a gép belsejébe
Zarja be az ajtot

Tegyen be mosdszert

Mosas

Valassza ki a programot
Valassza ki az 6hajtott kiegészit6 funkcidkat
Inditsa el a mosasi programot

‘S

Amennyiben az implicit mosasi programot vélasztotta, a 3. Iépés atugorhaté.

Mosas utan
El&szor egy hangjelzés hallhatd, majd a kijelzén az ,,End” felirat jelenik meg.

"
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1. On/Off (Bekapcsolas/Kikapcsolas)
A mosdgép ki- és bekapcsoldsdra szolgalé gomb.
2. Start/Pause (Inditas/Megszakitas)
A kivalasztott mosasi program elinditasara/megszakitasara szolgalé gomb.
3. Opciok
Ezek a gombok teszik lehet6vé a tovabbi funkcidk kivalasztasat.
4. Programok
A mosando ruhdk fliggvényében valaszthatd programok.
5. Kijelz6
A kijelz6 megjeleniti a beallitasokat, a kivalasztott program végéig hatralevd id6t, az aktiv
opcidkat és a mosdgép allapotara vonatkozé Gizeneteket.
6. Dobtisztitas
Specidlisan beallitva ebben a gépben a dob és a cs6 tisztitdsara

Kijelz6
6060 © 660
- . im Claai
- - o &
=,
Ty
)
A —Kijelz6 E - H6mérséklet
B — Gyermekzar F — Dobtisztitas
C — Ajté blokkolasa G — EI6mosas
D - Késleltetés H — Extra Oblités
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Minden mosas el6tt

A mosdgép mikodése sordn a kornyezet hémérséklete legyen a 5-40°C értéktartomanyban.
Amennyiben a késziiléket egy olyan helyiségben tarolja, melynek h6mérséklete 0 °C vagy
annal alacsonyabb, a késziiléket at kell koltoztetni egy olyan helyiségbe, ahol a felhaszndld
biztos lehet abban, hogy a viz be- és kifolydcsove nem fagy be a késziilék hasznalata el6tt.
Mosas el6tt, kérjik, figyelmesen olvassa el a ruhak cimkéin taldlhatd és a mosdszerre
vonatkozd informacidkat. Hasznaljon olyan habzdsmentes vagy csokkentett habzasu
mosdszereket, melyek a mosdgép szdmara megfelelSek.

Ny,

Olvassa el a ruha cimkéjén Uritse ki teljesen a zsebeket Kiitdzze dssze a hosszo kiteleket,
feltiintetett informacio hiizza fel a cipzarakat és gombolja
be a gombokat

Y
I T I T T s
.r[.!l_:.?/_-_ L =
e, o ¢ Npwat
[ =0 |
e 7L
. & . - s .1
= TV _tJ
Az apro mosnivalot helyezze egy Forditsa ki azokat a Vilassza szét a killsnbazs
arnahuzatba kis ruhadarabokat, melyek kinnyen Pl biizo
P mm% pihésednek ::E..,"Tnsnﬂ szalakbal textiliakbol készilt ruhadarabokat
THN

Figyelmeztetés!

Egyetlen darab szennyes ruhadarab mosasa esetén a késziilék forgddobja nem megfelel6en
mUkodhet a kiegyensulyozatlan eloszlas miatt. Ezért tébb ruhadarab egyidejli mosasat
ajanljuk, hogy a forgddob Uritése megfelel6 médon térténhessen.

Ne mosson a késziilékkel olyan ruhadarabokat, melyek kerozinnal, benzinnel, alkohollal
vagy egyéb gyulékony anyagokkal érintkeztek.

86



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Mosadszer tarto rekesz

El6mosdszer szamara fenntartott fiok

I Mosédszer szamara fenntartott fidk

@ Oblitszer szamara fenntartott fiok

% Az adagolé kihuzasahoz engedje el a gombot

Figyelem!

Az | fidk feltoltése csak az el6mosas funkcidval ellatott készilékek esetén sziikséges és csak
amennyiben a felhasznald az elémosas funkcid hasznalata mellett dont.

7kg, 220-240V~50Hz

S

B

Program “ ;, = EE Program “ : EE

O [
Cotton O ® O Bulky O ® O
Synthetic O ® O Baby Care O ® O
Mix O ® O Wool ® O
Jeans O ® O Sport Wear O ® O
Spin Only Rapid 45’ ® O
Rinse & Spin O Quick 15 @ O
ECO 40-60 ® O Steam Wash | O ® O
20°C @ 9] Drum Clean

@ Hozzaadasa kotelez6

O Hozzaadasa valasztas szerint
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e Kérjlk, valassza ki a megfelel§ tipusi mosdszert a maximalis mosasi teljesitmény és a
minimalis viz- és energiafogyasztas.

* A legjobb tisztitasi eredmény eléréséhez fontos a megfelel6 mosdszer adagolas.

* Hasznaljon csokkentett mennyiségl(i mosdszert, ha a dob nincs teljesen feltoltve.

¢ A mosdszer mennyiségét mindig a viz keménységéhez igazitsa, ha a csapviz lagy, haszndlja
kevesebb mosdszert.

¢ A ruhanemd szennyezettségének megfelel6en adagolja, a kevésbé koszos ruhdkhoz
kevesebb mosdszerre van sziikség.

¢ Az erGsen koncentralt (kompakt mosészer) kiilénoésen pontos adagolast igényel.

A kovetkez6 tiinetek a mosdszer-tuladagol3s jelei:
- er8s habképz6dés
- gyenge mosasi és oblitési eredmény

A kovetkez6 tiinetek a mosdszer adagolasa alatti jelei:
- a ruhanemd megszirkal
- vizk6lerakddasok a dobon, a flitéelemen és/vagy a ruhanemdn
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Steam Wash
Mosasi h6mérséklet 40°C, 60°C, 90°C
Maximalis széraz ruha mennyiség 7 kg
Centrifugalasi sebesség kivalasztasa (rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400
Tovébbi funkcidk (CRLUR
A program alapértelmezett id6tartama 01:48

A Steam Wash mélyen behatol a rostba, ami hatékonyan eltavolitja a

Ruhatipus/leiras baktériumokat és a kdrokozdkat, megel6zve a szagokat és védve az
egészséget.
Cotton
Mosasi h6mérséklet Hideg, 20°C, 40°C, 60°C, 90°C
Maximalis szaraz ruha mennyiség 7 kg
Centrifugalasi sebesség kivalasztasa (rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400
Tovabbi funkcidk (R
A program alapértelmezett id6tartama 03:39

HG és gylir6désallé ruhadarabok, melyek pamutbdl vagy
Ruhatipus/leiras
vaszonszovetbdl készultek.

Synthetic
Mosasi h6mérséklet Hideg, 20°C, 40°C, 60°C
Maximalis szaraz ruha mennyiség 3.5kg
Centrifugalasi sebesség kivélasztasa (rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200
Tovabbi funkcidk (R
A program alapértelmezett id6tartama 03:18

Szintetikus anyagokbdl késziilt ruhadarabok mosdsara ajanlott:

. . bluzok, dzsekik, mUszalas keverékek, stb. Kotottaru mosasa esetén a
Ruhatipus/leiras
tulzott habképzddés megel6zése érdekében csdkkenteni kell a

haszndlandd mosdszer mennyiségét.

Mix
Mosasi h6mérséklet Hideg, 20°C, 40°C, 60°C, 90°C
Maximalis szaraz ruha mennyiség 7 kg
Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400
Tovabbi funkcidk (R
A program alapértelmezett id6tartama 01:20

Vegyes Osszetétell szennyes, pamutot és miszalas anyagot is
Ruhatipus/leirds

tartalmaz.

89



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

7kg, 220-240V~50Hz

Jeans

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 40°C, 60°C

Maximalis szaraz ruha mennyiség

7 kg

Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkcidk

[ Ly BES
ok -

A program alapértelmezett id6tartama

01:40

Ruhatipus/leirds

Kifejezetten farmeranyagok mosasara tervezett program.

ECO 40-60

Mosasi h6mérséklet 40°C
Maximalis szaraz ruha mennyiség 7 kg
Centrifugalasi sebesség kivalasztasa (rpm) 1400
Tovabbi funkcidk

A program alapértelmezett id6tartama 03:23

Ruhatipus/leiras

Elénk szin(i ruhdkat mosva jobban védi a szineket. Alapértelmezett

40 C, nem valaszthatd, kb. 40 C - 60 C koz6tti mosasra alkalmas

20°C
Mosasi h6mérséklet Hideg, 20°C
Maximalis szaraz ruha mennyiség 3.5kg

Centrifugalasi sebesség kivélasztasa (rpm)

Tovabbi funkciok

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

A program alapértelmezett id6tartama

01:01

Ruhatipus/leiras

Az élénk szinl ruhdk mosasa jobban megvédi a szineket.

Spin Only

Mosasi h6mérséklet

Maximalis szaraz ruha mennyiség

7 kg

Centrifugalasi sebesség kivalasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkcidk

A program alapértelmezett id6tartama

00:12

Ruhatipus/leirds

Extra centrifugalas, kiegészitve a centrifugalasi fordulatszam

el6zetes kivalasztasdnak lehetdségével.

Rinse & Spin

Mosasi h6mérséklet

Maximalis szdraz ruha mennyiség

7 kg

Centrifugdldsi sebesség kivalasztasa (rpm)

Tovabbi funkcidk

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

A program alapértelmezett idGtartama

00:20

Ruhatipus/leirds

Tovabbi 6blités, centrifugalassal.
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Bulky

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 40°C, 60°C

Maximalis szaraz ruha mennyiség

7 kg

Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkcidk

A program alapértelmezett id6tartama

01:48

Ruhatipus/leiras

Ezt a programot kifejezetten a terjedelmes mosasara tervezték.

Baby Care

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 40°C, 60°C, 90°C

Maximalis szaraz ruha mennyiség

7 kg

Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Tovabbi funkcidk

L

A program alapértelmezett id6tartama

02:01

Ruhatipus/leiras

Ez a program kisbabak ruhdinak mosdsara ajanlott, ezaltal
biztositva a babaruhak optimalis tisztitasa mellett azok

hatékonyabb 6blitését is, mely jobban kiméli a kicsik b&rét.

Wool

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 40°C

Maximalis szaraz ruha mennyiség

2 kg

Centrifugalasi sebesség kivélasztasa (rpm)

Tovabbi funkciok

0, 400, 600, 800

A program alapértelmezett id6tartama

01:07

Ruhatipus/leiras

Olyan gyapju ruhadarabok mosasara alkalmas program, melyek
kézi vagy gépi mosas utjan tisztithatok. Kimélé program, melyet
az anyagnak a tulzott vizmennyiség kévetkeztében fellépé

Osszemenésének megel6zése érdekében fejlesztettek ki.

Sport Wear

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 40°C

Maximalis szaraz ruha mennyiség

2 kg

Centrifugalasi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkcidk

A program alapértelmezett id6tartama

Ruhatipus/leirds

Az aktiv ruha mosasa.

Rapid 45’

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 40°C

Maximalis szdraz ruha mennyiség

2 kg

Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm)

Tovabbi funkcidk

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

A program alapértelmezett idGtartama

00:45

Ruhatipus/leirds

Ez a program kevésbé szennyezett ruhak mosdsara ajanlott,

energiatakarékos korilmények kdzott
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Quick 15’
Mosasi h6mérséklet Hideg, 20°C
Maximalis széraz ruha mennyiség 2 kg
Centrifugalasi sebesség kivalasztasa (rpm) 0, 400, 600, 800
Tovabbi funkcidk
A program alapértelmezett id6tartama 00:15
Ez a program kival6an megfelel kisebb
Ruhatipus/leiras mennyiségli és kevéshé szennyezett ruhak
mosasara.

o +
.- Delay (L Pre-Wash, - Extra rinse

Ciklus Névleges | Ciklus Energiafogy | Vizfogyasztas Legmag | Maradék
kapacitas | id6tartama asztas Kwh/ciklus asabb nedvesség
Kwh/ciklus hémérs | %/centrifugalasi
ban éklet sebesség rpm-ben
()

20C 3.5 1:01 0.100 45 20 65/1000

Cotton 7.0 3:39 1.392 65 60 55/1400

Mix 7.0 1:20 0.710 60 40 65/1000

Quick 2.0 0:15 0.030 40 Hideg 75/800

15

Bulky 7.0 1:48 0.754 65 40 65/1000

7.0 3:28 0.768 52.5 42 52/1350
ECO 3.5 2:42 0.428 45.1 32 54/1350
40-60 2.0 2:42 0.252 34.4 26 52/1350

e A fenti adatok tajékoztato jellegliek, és az eltérG tényleges felhaszndlas miatt
valtozhatnak

korilmények.

e Az ECO 40-60 programtdl eltéré programokhoz megadott szelepek tajékoztato jelleglek
csak.

e Az EN 60456:2016/prA2019 és (EU)2019/2014, (EU)2019/2023 szabvany tekintetében,
Az EU energiahatékonysagi osztalya: A

Energiateszt program: ECO 40-60.

Egyéb az alapértelmezett.

Félterhelés 7,0 kg-os géphez: 3,5 kg.

Negved terhelés 7.0 ke-os géphez: 2.0 ke
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Spin

Forgasi sebesség
Sziikség esetén a centrifugdlasi sebesség a Speed gomb megnyomasdval allithato a
kovetkezé lépésekben: 0-400-600-800-1000-1200-1400

Delay
Id6zités

A mosogép beinditasi id6pontjanak beallitasa:

1. Valasszon ki egy programot

2. Nyomja le a Delay (Id6zités) gombot az inditds késleltetési idejének bedllitadsa érdekében
(Az id6zités tartama 0-24H kozo6tti tartomanyban allithatd.)

//////

> bl > [

Program kivalasztasa IdGtartam beallitdsa Program elinditasa

Az inditds idG6zitési funkcid aktivalasanak visszavonasa:

Tartsa lenyomva a [Delay] gombot egészen addig, amig a kijelz6n a OH lzenet jelenik meg.
Ezt még a program elkezdése el6tt le kell nyomni. Amennyiben a program mar elindult,
nyomja le az [On/Off] gombot a program Gjbdli beallitasa céljabol.

‘:
Pre Wash (EI6mosas)

Ez a program teszi lehet6vé a f{émosdsi program el6tt a ruhdk el6mosasat. Amikor ezt a
funkcidt valasztja, inditas el6tt sziikséges, hogy a rekesz | fidkjaba is tegyen mosdszert

+
Extra Rinse (Tovabbi aztatas)

Ennek a funkcidnak a kivalasztasa a ruhak extra aztatasat teszi lehetévé.

Dob tiszta

Miutan a gép a beallitott szamlalasi periédusig fut (a szdamlalasi ciklus 25-sz6r6s), a Drum
Clean ldmpa az utolsé program végén villog, emlékeztetve a felhasznalét a program
futtatasara;

Kiadasi feltétel:

1.Nyomja meg és tartsa lenyomva a Dobtisztitds gombot 3 masodpercig, a dobtisztitasi
emlékeztetd torl6dik, és a mosasi ciklusokat a rendszer tovabbi 25 ciklusra szamolja.

2. A megszamolt ciklusok Ujraszamlaldsra keriilnek, amikor a dobtisztité program
befejez6dott.
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Temp.
HAmérséklet bedllitasa

A hémérséklet értékének bedllitasara szolgalé gomb (20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C).

r]

Gyerekzar

A gyermekek hibds miikodésének elkeriilése érdekében.

ik
[ I
da

gombot 3 masodpercig, amig a berreg6 sipol. A gyerekzar jelz6fénye bekapcsol.

Nyomja meg egyszerre a [H6mérséklet] és a [Funkcio]

VIGYAZAT

Ha a gyermekzar be van kapcsolva, a kijelz6n felvaltva megjelenik a ,,CL” és a hatralévé id6.
Barmely masik gomb megnyomasara a Gyerekzar jelz6fény 3 mdasodpercig villogni kezd.
Amikor a program véget ér, a,CL” és ,,END” felirat valtakozva jelenik meg a kijelz6n.

A Gyerekzar kikapcsolja az 6sszes gomb funkciéjat, kivéve a Gyerekzar gombot! Csak a két
[Temp.] és [Function] gomb egyidejli megnyomdsdval kapcsolhatd ki a gyermekzar! Kérjik,
kapcsolja ki a Gyerekzarat, miel6tt Uj programot valaszt!

(i
A hangjelz6 némitasa
Valassza ki a programot.
Nyomja meg a [Spin] gombot 3 masodpercig, a hangjelzés elnémul.
A cseng6 funkcid aktivalasahoz nyomja meg ismét a gombot 3 masodpercig. A bedllitas a
kovetkezs visszaallitasig megmarad

;Ia'::.
VIGYAZAT
* A hangjelzés funkcid elnémitdsa utan a hangok tobbé nem kapcsolddnak be.
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4

Sfarr.-’Fﬂ_L.ﬁF: ; , ; .. , ;
Az wiws || Ruhdk hozzaadasa a mosasi program futdsa soran

Ez a mUvelet elvégezhet6 a mosdsi folyamat sordn is. A vizszint magasabb allasa, magasabb
hémérséklet, illetve a forgddob forgasa esetén az ajtd biztonsagi okokbdl kifolydlag zarva
marad, igy ezekben a helyzetekben a tovabbi ruhak hozzaaddsa nem lehetséges.

Nyomja le és tartsa lenyomva a [Start/Pause] gombot 3 mdasodperc erejéig, ezutan valik
lehetségessé a ruhdknaSk a mosas kdzbeni hozzaadasa. Kérjlk, kbvesse az aldbbi 1épéseket:

1. Véarja meg, amig a forgddob leall.
2. Az ajtézar kioldasa megtorténik.
3. A ruhak behelyezése utan zarja be az ajtot, majd Ujra nyomja le a [Start/Pause] gombot.
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Tisztitas és karbantartas
A karbantartdsi munkdlatok megkezdése elGtt kérjik, hogy kapcsolja le a késziiléket a
villamos-energia hdaldzatrdél, valamint zarja el a vizcsapot is.

A mosdégép tartalydnak tisztitdsa

A tartaly belsejében fémdarabok altal hatrahagyott rozsdamaradékokat azonnali hatallyal
klérmentes mosdszerrel kell eltavolitani. Ne haszndljon fémszivacsokat.

A tartaly tisztitdsa kdzben ne helyezzen ruhdkat annak belsejébe.

Az ajté tomitéseinek és ablakanak tisztitasa

Az ajtd tomitéseir6l és ablakdrédl minden mosds utdn le kell tisztitani a foltokat és
szoszlerakdddsokat. A szoszok Osszecsomodsoddsa vizszivargdsokhoz vezethet. Minden
mosas utan tavolitsa el a tomitésben felgydilt targyakat, pénzérméket, gombokat

77 sre

A viz befolyé szlirGjének tisztitasa

A befolyd sz(iré tisztitasa akkor sziikséges, ha a mosashoz sziikséges vizmennyiség csokken.
A sz(r6 tisztitdsa a csappal valé csatlakozasnal:

1. Zarja el a csapot.

2. Csatlakoztassa le a csaprdl a befolydcsovet.

3. Tisztitsa ki a sz(ir6t.

4. Csatlakoztassa vissza a csapra a befolyécsovet.

A sz(r6 tisztitdsa a mosdgéppel vald csatlakozasnal:

1. Csavarozza le a moségép hatso részén talalhatd befolydcsovet.

2. Emelje ki a sz(ir6t egy hosszu csérii fogd segitségével és takaritas utdn helyezze vissza.
3. A sz(ré6 tisztitdsdhoz hasznaljon kefét.

4. Csatlakoztassa vissza a befolydcsovet
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rr sz

A kifolyé pumpahoz tartozo sziir6 tisztitasa

1. Vigyazzon a forrd vizzel!

2. Az aramiités elkerlilése érdekében a sz(ir§ tisztitdsa kozben huzza ki a késziilék
dugaszat a villamosenergia halézatbdl.

3. Akifolyé pumpajanak szlréje mosas kdozben visszatarthatja az apré targyakat.

A mosdgép megfelel§ m(ikodésének érdekében id6szakosan tisztitsa ki a sz(ir6t

Myissa le az alsé részen Forditsa el 90 fokkal, hizza ki Aviz kifolyasa utan helyezze
taldlhatd véddlemezt @ csdvet, mgjd hiizza ki annak vissza 3 codvet
uzojat

Oramutato jarasaval Tavolitsa el beldle az idegen C=awvarja vissza a sziirdt és
ellentétes iranyba csavarva testeket zarja vissza az also részen
tavolitsa el a szirot talalhata veddlemezt

A valasztott mosasi program fliggvényében el6fordulhat, hogy a kifolyé pumpajaban forrd
viz gy(iljon fel. A mosas tartama alatt ne tdvolitsa el a pumpa védGlemezét és varjon addig,
ameddig a mosasi program véget ér és a viz lefolyasa befejez6dik. A védblemez
visszaszerelésekor bizonyosodjon meg arrdl, hogy annak régzitése megfelel6en tortént.
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Hibaelharitas

7kg, 220-240V~50Hz

Amennyiben a készilék nem indul el, vagy megall m(ikodés kézben, el6szor prébalkozzon a
meghibasodasnak az alabbi tablazatban foglaltak szerinti azonositasaval és elharitasaval, és
amennyiben nem jar sikerrel, vegye igénybe egy szerviz szolgdltatasait.

Leiras

Okok

Elharitasi javaslatok

A mosogép nem indul
el

Az ajtd nincs jol bezarva

Az ajtd bezarasa utan inditsa be
Ujra a mosogépet

Vigyazzon, hogy a ruhdk ne
akaddlyozzak az ajto zarasat

Az ajtét nem lehet
kinyitni

A készulék biztonsagi
rendszere aktivalédott

Az dramellatast szakitsa meg,
majd kapcsolja vissza

Vizszivargdsok

A be- vagy kifolyd cs6
csatlakoztatdsai nincsenek
megfelel6en megszoritva

Ellenérizze és szoritsa meg a
csatlakoztatasokat. A kifolyo
csOvét tisztitsa ki.

A rekeszben mosészer
maradvanyok vannak

A mosédszer nedves lett
vagy megcsomosodott

A mososzeres rekeszt tisztitsa ki,
majd torolje ki

A fényjelzések vagy a
kijelz6 nem mikodnek

Villamosenergia ellatasi
problémak

Ellen6rizze a berendezés
aramellatasat és a dugasz
csatlakozasat

Szokatlan zajok

Bizonyosodjon meg réla, hogy a
szallitécsavarokat eltavolitottak,
valamint arrél, hogy a mosdégép
tartofelllete sima, szilard és a
gép stabilan all rajta

Leiras Okok Elharitasi javaslatok
E30 | Az ajtd nincs jol Az ajté bezarasa utan inditsa Ujra a mosogépet.
bezarva Vigydzzon, hogy a ruhak ne akadalyozzak az ajté zarasat
E10 | Mosas kdzben Bizonyosodjon meg réla, hogy a befolyd viz nyomasa

felmeril6 vizellatasi
problémak

nem tul alacsony
Egyenesitse ki a viz befolyd csovét
Bizonyosodjon meg réla, hogy a szlir6 nem dugult el

E21 | Avizleeresztése a Bizonyosodjon meg réla, hogy a kifolyé szlr6je nem
készilékbdsl nem dugult el
megfeleld

E12 | Tul nagy aviz Inditsa Ujra a késziiléket
mennyisége

EXX | Egyebek Végezze el az 6sszes szikséges ellendrzést, majd

forduljon egy szervizhez.

Az ellenGrzés elvégzése utan inditsa el a mosdgépet. Amennyiben a probléma ismételten

jelentkezik vagy a kijelz6n mas hibajelzések is megjelennek, forduljon egy szervizhez.
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A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjuk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikdod6 elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gyjté kdozpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illetd birtokldk altal bejegyzett

markanevek.

A miszaki leirasok egyik része sem reprodukalhaté semmilyen formaban és semmilyen médon, és
nem hasznalhatd fel forditasra, atvaltoztatasra vagy alkalmazasra a NETWORK ONE DISTRIBUTION

tarsasag elGzetes belegyezése nélkdl.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

-

C€

A terméket az Eurdpai K6z6sség elGirasainak és jogszabdlyainak megfelel§en tervezték és gyartottak. J

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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